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FOURTEENTH ANNUAL REI?OR‘I‘ 
OF THE 

ATOMIC ENERGY CONTROL BOARD 
1959-60 

1. Introduction 

The Atomic Energy Control Board was established by The Atomic 
Energy Control Act, 1946, now chapter 11 of the Revised Statutes of 
Canada, 1952, as amended by chapter 47 of the Statutes of 1954. Its chief 
function ils the making and administraticon of regu1,ations for the control 
of the materials, equipment and information related to atomic energy as 
required for purposes of security and of health and safety, and as incident 
to international obligations assumed by Canada in the field of atomic 
energy. 

The Board consists of five members, the President of National Research 
Council, ez oficio, and four other members appointed by the Governor in 
Council. One member is appointed by the Governor in Council to be 
President of the Board, and its chief executive officer. The Board reports 
to the Minister of Trade and Commerce, as Chairman of the Committee of 
the Privy Council on Scientific and Industrial Research. 

Dealings in Canada in radioactive substances are controlled through 
s licensing system administered by the Board with the cooperation of the 
Department of National Health and Welfare, ‘and, through that Depart- 
ment, of the health authorities of the Provinces. 

Control of exports and imports of uranium and thorium, other radio- 
active substances, heavy water and equipment specially related to atomic 
energy is exercised through the export and import permit sy8tem maintained 
by the Departments of Trade and Commerce and National Revenue. 

The scope of atomic energy information released for publication is 
steadily increasing, under Classification Guides agreed upon from time to 
time by the atomic energy organi~ations of Canada, the United Kbgdont 
and the United States. 

Patent applications in the atomic energy field ape reviewed by the 
Board, and may be kept in secredy if consideratians of national eecurity 
so require. 

The regulation$ contaiti provisions for controlling ,access to and use of 
premises designated by the Board as “protected places” where this is @oh- 
sidered necessary for the protection of persons or property, or for security 
reasons. 

The production of uranium afid thorium a t  d l  stages be-d that of 
prospecting is camied on under a pehnit system designed to keep the BO 
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8 ATOMIC ENERGY CONTROL BOARD 

and the industry fully informed as to discoveries, to  control dealings in 
these materiak, and to  make the operations subject to the appropriate 
mine safety regylations. 

The Act empowers the Board to make grants for research and training 
in the atomic energy field. 

2. Summary 
New Regulations, establishing health and safety standards for the 

handling of radioactive mjaterials, have replaced the former Regulations of 
the Board. Production of uranium concentrates in Canada reached i b  peak. 

Four more bilateral agreements for cooperation in the peaceful uses 
of atomic energy have been signed. 

The Board’s grants t o  Ganadian Universities for nuclear research and 
provision of special equipment were continued on a somewhat larger scale. 

7 

3. Membership and Oficers of the Board 
The members of the Board, as a t  31 March, 1960, were 

Dr. C. J. MACIKENZIE, President 
Dr. PAUL E. GAGNON 
Mr. W. M. GILCHRIST 

Mr. J. L. GRAY 
Dr. E. W. R. STEACIE 

The officers of the Board were Mr. G. M. Jarvis, Legal Adviser and 
Secretary, and Dr. D. J. Dewar) Scientific Adviser. 

4. International Developments 
Agreements for cooperation in the peaceful uses of atomic energy 

between Canada and Australia, the European Atomic Energy Community 
(Euratom), Japan and Pakistan were signed during the year. The agree- 
ment with Australia came into force on October 7th, 1959, and that with 
Euratom on November 18th, 1959. The agreements with Japan and Pakistan 
have not yet come into force. 

5. Atomic Energy Control Regulations 
Section 9 of the Atomic Energy Contxol Act authorizes the Board, with 

the approval of the Governor in Council, to  lmake regulations for encourag- 
ing and regulating the development of atomic energy. An office consolidation 
of the Act, as amended to date, is attached as Appendix “A” t o  this report. 
The first regulations made under the Act were approved by Order in Council 
P.C. 1908 of 1st April, 1947. Subsequent regulations, embodying minor 
revisions, were prepared for publication in the 1949 and 1955 Consolidations 
of Statutory Orders and Regulations, and were approved by Order in 
Council P.C. 5513 of 3rd November, 1949, and P.C. 1954-1643 of 28th 
October, 1954, respectively. They differed only slightly from those approved 
in 1947. 

I n  view of the increasing use of radioactive isotopes for industrial, 
research and medical purposes, of progress made toward definition of 
acceptable standards of permissible exposure to  radiation, and of the steady 
increase in the release of information on atomic energy, it was felt that the 
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regulations should be revised to reflect these changes. New regulations 
were accordingly prepared, and were approved by Order in Council P.C. 
1960-348 of 17th March, 1960, as the Atomic Energy Control Regulnations. 
A copy of the new regulations is attached as Appendix “B” to this report. 

The new regulations contain a new Part VI, to which more extended 
reference will be made in the next following section of this report, together 
with a new section 400, reflecting the latest relaxation in restrictions on 
publication of atomic energy information, and some minor administnative 
changes. 

6. Health and Safety Matters 

Since radioactive materials can cause injury or damage if not handled 
properly, the Board has maintained a strict control over the distribution 
and use of such materials t o  ensure that appropriate health precautions 
are taken. No person is permitted to obtain radioactive materials until the 
Board’s health advisers (radilation safety officers of the Department of 
National Health and Welfare and, through them, their counterparts in 
provincial health departments) are satisfied that he has adequate fiacilities 
to handle the material requested and that his proposed operations will not 
cause a health and safety hazard. Federal or provincial inspectors peridi- 
cally visit users of such materials to ensure that their operations do not 
cause injury or damage and to check that they are complying with any 
special health and safety requirements laid down by the Control Board on 
the recommendation of its expert advisers. 

Siimilar controls have been exercised over the construction and opera- 
tion of nuclear reactors. In such cases the Board’s adviser on the health 
and safety aspects of such projects has ;been the Reactor Safety Advisory 
Committee established in 1956. That committee has followed construction 
activities a t  the NPD 2 station nearing completion a t  Rolphton, Ontario, 
to ensure that the health and safety requirements laid down in the con- 
struction perrnit issued by the Board care being met, and has started a 
review of the plans for the commissioning and operation of this station 
before making any recommendations regarding the granting of an operating 
licence. The committee has also reviewed the health and safety aspects of 
the operation of the McNlaster University swimming pool reactor, which 
first went critical on 4th April, 1959, and has held preliminary discussions 
with Atomic Energy of Canada Lilmited and Hydro-Electric Power Com- 
mimion of Ontario regarding their project for the construction and operation 
rat Douglas Point, on the shores of Lake Huron near Kincardine, Ontario, 
of ,a nuclear power station generally similar in design to NPD 2 but having 
approximately ten times the power. 

These controls have been reasonably satisfactory in ensuring that 
persons dealing in radioactive materials and nuclear reactors take adequate 
health precautions. It has been recognized for some time, however, that 
there was a need for regulations to  lay down Canadian standards as to 
the maximum dose of radiation which atomic energy workers and the 
public generally should be permitted to receive and to provide means for 
ensuring that th-e openations of users of radioactive materials did not result 
in exposure above these limits. The question of making such regulations 
has been under discussion with provincial health authorities, through the 

84793-9--2 



10 ATOMIC ENERGY CONTROL BOARD 

with recognition that individual provinces might desire to issue additional 
regulations, consistent with the federal ones, to deal with special local 
conditions. When this proposal was f avourably received by provincial health 

7. Radioisotopes 
Reflecting the increasing use of radioisotopes for research, medical and 

industrial purposes, the Board authorized 4726 shipments of radioactive 
isotopes by Canadian suppliers during the fiscal year 1959-60 as against 
3720 during the previous fiscal year. Export shipments of isotopes totalled 
1287 during the year as against 1057 in 1958-59. 

I 

8. Assistance to  Universities 
The total amount of grants by the Board to Canadian Universities for 

nuclear research and toward the provision of special equipment needed for 
such research increased from $400,000 to $650,000. The grants were 
administered by National Research Council on behalf of the Board. 

( I  

9. Raw Materials 
Deliveries in 1959 of uranium oxide (U308) in cone-entrates from 

Canadian mines totalled 15,909 tons, valued a t  $333,577,990. On account 
of the decision of the United States not to exercise its options to purchase 
additional uranium in the period following completion by March 31st, 1963, 
of deliveries under existing contracts, negotiations looking to a “stretch-out” 
of deliveries into the period ending December 31st, 1966, were initiated, 
and some arrangements for stretoh-out have been concluded. This will mean 
that while deliveries during the next few years will be a t  lower rates than 
originally contemplated, some of the lower cost producers will be kept in 
operation well into the post-1963 period. 
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In  1959 the Geological Survey of Canada, Department of Mines and 
Technical Surveys, conducted an examination of radioactive deposits nem 
Beaverlodge, Saskatchewan, and Elliot Lake and Bancroft, Ontario. In  
addition, Survey laboratories carried out 90 radiometric assays and seven 
identifications of radioactive minerals, though the demand by prospectors 
for this type of work was considerably reduced. The study of radiogenic 
isotopes in the calculation of geologic ages and stable isotope variations 
in relation to geologic events was continu*ed. 

The Mines Branch of the Department continued to devote attention 
to the uranium industry, with the object of improving existing uranium 
leaching processes and developing new processes that might offer lower costs 
and a better grade product. 

Much of the work concerned ores of the Elliot Lake area. Under 
investigation were the possible application of two-stage recycle leaching 
and air-oxidation pressure leaching, and possible modifications to  the 
present acid-leach process. Other investigations concerned the use of flota- 
tion techniques in the event that preconcentration may eventually become 
of economic importance in treating uranium ores, and the possibility of 
converting the uranium of sulphide-bearing ores to a water-soluble f o m .  
Variations in current ion-exchange procedures were also under review, 
although these methods are now firmly established. 

10. Administration of Regulations 
During the year the Board made 405 orders authorizing dealings in 

prescribed substances other than radioisotopes. It approved 748 Export 
Permit applications and 733 Import Permit applications relating to pre- 
scribed substances and prescribed equipment. Only one Exploration Permit 
for exploration and development of uranium properties was issued ; and of 
the twelve Mining Permits issued, eleven covered shipments of ore to 
existing mills for custom treatment. 

11. Financial Statement 
The Financial Statement of the Board for the fiscal year ending 

Respectfully submitted this 29th day of June, 1960. 

31 March, 1960, is attached as Appendix “C”. 

A T O M I C  ENERGY CONTROL BOARD 
BY 

C. J. MACKENZIE, 
President. 

84793-9-24 
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Appendix “A” 

OFFICE CONSOLIDATION 

ATOMC ENERGY CONTROL ACT 

R. S. C. 1952, c. 11 
as mended by 1953-54, c. 47 

CHAPTER 1.1. 

An Act relating to the Development and Control 
of Atomic Energy. 

WHEREAS it is essential in the national interest to mske-k 
provision for the control and supervision of the development, 
application and use of atomic en’ergy, and to enable Canads to 
participate effectively in measures of international control of 
atomic energy which may hereafter be agreed upon; T H ~ I U I I ,  
Her Majesty, by and with the advice and consent of the Senate 
and House of Commons of Canada, enacts as follows: 

SHORT TITLE. 

I. This Act may be cited as the Atomic Energy Control Act. sh~rttitht. 
1946, c.  37, s. 1. 

INTEBPRETATION. 

2. In this Act, DOhithlL 

(a) “atomic energy” means all energy of whatever type“~tam3a 
derived from or created by the transmutation of atoms; -m~’’ 

(b) “Board” means the Atomic Energy Control Board ‘‘Beud’’ 
established by section 3; 

(c) “company” means a company incorporated pursuant to “ ~ ~ m p s n ~ r . ”  
paragraph (a)  or (c) of subsection (2) of section 10 and N ~ .  
any company the direetion and control of which is i!i:l. 
assumed by the Minister pursuant to paragraph (b) of . 
subsection (2) of section 10; 

Rep. md 

(d) “member” means a member of the Board; 

13 

“Member. 
Rep. and New. 
1963-64, 
B. 47,s. 1. . 
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l‘MilliSter.p’ 
Rep. and 
NW. 
1958-54, 
c. 47,s. 1. 

“President.” 
Rep. and New. 
1953-54, 
c* 47,a. 1. 

“PlWSCl.iied 
substanoee.** 
Rep, and 
N6W. 
1953-54, 
0. 47, PI. 1. 

Board 

ATOMIC ENERGY CONTROL BOARD 
1 

(e) “Minister” means the Chairman of the Committee of 
the Privy Council on Scientific and Industrial Research 
8s defined in the Research CounciZ Act, or other member 
of the Queen’s Privy Council for Canada designated by 
the Governor in Council as the Minister for the purposes 
of this Act; 

( f )  “President” means thse President of the Board; and 

( 9 )  “prescribed substances” means uranium, thorium, pluto- 
nium, neptunium, deuterium, their respective derivatives 
and compounds and any other substances that the Board 
may by. tegulation designate as being capable of releas- 
ing atomic energy, or as being requisite for the produc- 
tion, use or application of atomic energy. 1946, c.  37, s. 2. 

I 

( h )  Repealed. 1953i54, c.  47, s. 1. 

Constituted. 3. (1) There is hereby constituted a body corporate to be 
&&of called the Atomic Energy Control Board for the purposes herein- 
H-M4tm;lty,, after set out and with powers exercisable by it only as an agent 

of Her Majesty. 
I *  

(2) Repealed. 1953-54, c. 47, s. 2. 
P r O C e e a i  
by and 
againat the 
Board. 

, (3) Actions, suits or other legal proceedings in respect of any 
right or obligatim acquired or incurred by the Board on behalf 
of Her Majesty, whether in its name or in the name of Her 
Majesty; may be brought or taken by or against the Board in 
the name of the Board in any court that would have jurisdiction 
if the Board were not an agent of Her Majlesty. 1946, c. 37. s. 3; 
1950, c.  51, s. 14. 

, 

. .  
Composition 
and 
appointment 
of Board. 

_ .  . .  

Tenure ’ 
of office. 
Resnimiepa- 
tion. 

President ot 
the Board. 

4. (1) The Board shall consist of the person who from time 
to time holds the office of President of the Honorary Advisory 
Council for Scientific and Industrial Research as defined in the 
Research Council Act and four other members appointed by the 
Governor in Council. 

(2) The members of the Board appointed by the Governor 
,in Council hold -0ffiw during pleasure and shall be paid such, if 
any, salaries as may from time to  time be fixed by the Governor 
in CounciI. 

. 

(3) Each member shall receive his travelling and other 

(4) Three members form a quorum. 

expenses in connection with the work of the Board. 

(5) A vaoancy in the Board does not impair the right of 
the remaining members to act. 1946, c. 37, s. 4. 

5. (1) One of the members shall be appointed by the 
Governor in Council to be the President of the Boazd. 
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(2) The President is the chief executive officer of the Board Duties. 
and has supervision over and direction of the work of the Board 
and of the officers, trechnical and otherwise, employed for the 
purpose of carrying on the work of the Board. 1946, c. 37, s. 5. 

6. The Board shall meet a t  least three times a year in the g;!"$Nm. 
City of Ottawa on suoh days as it may determine and may also 1953-54, 

meet a t  such other times and a t  such places as it may determine. c.47, s.3. 

Dutia of 
7. The Board shall comply with any general or special the Board. 

direction given by the Minister with reference to the carrying ~ e ~ .  snd New. 
1953 -54, 
c. 47,8.3. out of its purposes. 

Powers of 
the Bod. 8. Thle Board may, 

(a) make rules for regulating its proceedings and the z:gdNew* 
(b) notwithstanding the Civil Service Act or any other 

statute or law appoint and employ such professional, 
scientific, technical and other officers and employees as 
the Board deems necessary for the purposes of this Act; 

( c )  with the approval of the Minister, fix the tenure of 
appointment, the duties and, subject to the approval of 
the Treasury Board, the remutneration, of officers and 
employees appointed or employed by the Board; 

( d )  with the approval of the Minister, disseminate or 
provide for the dissemination of information relating to 
atomic energy to such extent and in such manner as the 
Board may deem to be in the public interest; and 

(e) without limiting the generality of any other provision 
of this Act, establish, through the National Research 
Council or otherwise, scholarships and grants in aid for 
research and investigations with respect to atomic 
energy, or for the education or training of persons to 
qualify them to engage in such research and investiga- 
tions. 

performance of its functions; c. 47, a. 3. 

9. The Board may with the approval of the Governor inRmlations. 

(a) for encouraging and facilitating research and investiga- 
tions with respect to atomic energy; 

( b )  for developing, controlling, supervising and licensing the 
production, application and use of atomic energy; 

(c) respecting mining anad prospecting for prescribed sub- 
stances; 

(d )  regulating the production, import, export, transporta- 
tion, refining, possession, ownership, usle or sale of 
prescribed substances and any other things that in the 
opinion of the Board may be used for the production, 
use or application of atomic energy; 

Council make regulations, 
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( e )  flop the purpose of keeping Becret information respecting 
the production, use and application of, and research 
and investigations with respect to, atomic energy, as in 
the opinion of the Board, the public interest may 
require ; 

( f )  governing co-operation and the maintenance of contact, 

Powere of 10. 
the Minister. 

(4 

( b )  

Rep. and 
New. 
1953-54, 
c. 47, 8.4. 

through international organhations or otherwise, with 
scientists in other countries or with other countries with 
respect to the production, use, application and oontrol 
of, and research and investigations with respect to, 
atomic energy; and 
generally as the Board may deem necessary for carrying 
out any of th*e provisions or purposes of this Act. 1946, 
c. 37,s. 9. 

(1) The Minister mayI 
undertake or cause to be undertaken researehes and 
inve&igations with respect to atomic energy; 
with the approval of the Governor in Council, utiliae, 
cause to be utilized and prepare for the utilization of 
atomic energy ; 
with the approval of the Governor in Council, acquire 
or cause t o  be acquired by purchase, lease, requisition 
or expropriation, prescribed substances and any mines, 
deposits or claims of prescribed substances and patent 
rights relating to atomic energy and any works or 
property for production or preparation for production 
of, or for research or investigation with respect to, 
atomic energy; and 
with the approval of the Governor in Council, license 
or otherprise make available or sell or otherwise dispose 
of discoveries, inventions and improvements in processe;s, 
apparatus or machines, and patent rights acquired 
under this Act and collect royalties and fees thereon 
and payments therefor. 

Companies. 

Rep.and New. in Council, 

c. 1953-54, 47,s. 4. 

(2) The Minister may, with the approval of the Governor 

(a) procure the incorporation of any one or more companies 
undaer the provisions of Part I of the Companies Act 
for the objects and purposes of exercising m d  perform- 
ing on behalf of the Minister such of the powers 
conferred on the Minister by subsection (I) as the 
Minister may from time to time direct, 

( b )  assume, by transfer of shares or otherwise, the direction 
and control of any one or more companies incorporated 
under the provisions of Part I of The Companies Act, 
193.4, or of Part I of the Companies Act, all the issued 
share capital of which is owned by or held in trust for 

. 



Her Majesty in right of Canada except shares neces- 
sary to  qualify other persons as directors and may 
delegate to any such company any of the powers 
conferred on the Minister by subsection (I), and 
procure the incorporation of any one or more companies 
under the provisions of Part I of the Companies Act 
for the purpose of acquiring, holding and exercising, by 
share holding or otherwise, control of any one or more 
companies incorporated pursuant to paragraph (a) or 
the control of which is assumed by the Minister pursuant 
to paragraph ( b ) .  

sharest0 
1 The shares, exclept shares necessary to qualify other be held m 

Majesty. rated pursuant to paragraph (a) or (c) of subsection (2) or the Rep. and 

persons as directors, of the capital stock of a company incorpo- trust for H~x 

control of which is assumed by the Minister pursuant to para- NW. 
graph ( b )  of subsection (2) shall be owned or held by the Fz;F4 
Minister, or by another company, in trust for Her Majesty in 
right of Canada. 

Majesty and its powers may be exercised only as an agent of New. 

Agent of Her (4) A company is for all its purposes an agent of Her Majasty. 

Her Majesty. c. 47,s. a. 1953-54, 

( 5 )  A company may on behalf of Her Majesty contract in F2-e 
iw-54, 
c. 47,s. 1. 

(6) Actions, suits or other legal proceedings in respect of any fy'*fl 
right or obligation acquired or incurred by a company on behalf a g a M a  

of Her Majesty, whether in its name or in the name of Her 
Majesty, may be brought or taken by or against the company 1953-54, 
in the name of the company in any court that would have c * 4 7 ~ s * 4 *  

jurisdiction if  the company were not an agent of Her Majesty. 
(7) Nothing in this section affects the application to a ?:;tion. 

1953-51, 
c. 47,s. 4. 

11. (1) Repealed. 1953-54, c. 47, s. 5. 

(2) Repealed. 1953-54, c. 47, s. 5. 
(3) Any person who a t  the time of his employment with Civitservice 

its corporate name without specific reference to Her Majesty. 

company of regulations made under section 9. 

Act benefiits the Boami holds a position in the civil service or is an employee preserved. 
within the meaning of the Civil Service Act continues to retain 
and is eligible for all the benefits, except salary as a civil servant, 
that he would have been eligible to receive had he remained 
under that Act. 1946, c. 37, s. 11. 

12. The Government Employees Compensation Act applies Applhtioa 
of GO=- to oficers and employees employed by the Board and for the mmt Em- 

purposes of that Act such officers and employees shall be p toyeescm-  
deemed to be employees in the service of Her Majesty. 1046, pmsationAct* 

c. 37, s. 12. 
84793-9-3 
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13. Repealed, 1953-54, c. 40, s. 15. 

Claim for 14. Whenever any property has been requisitioned or expro- 
zT!:zGd priated under this Act and the compensation t o  be made therefor 

has not been agreed upon, the claim for compensation shall be to Exchequer 
court. 

FiTUWEial 
Administra- 
tion Act to 
apply. 

Expenses. 

Audit. 

Works and 
under- 
takings 
declared to 
be for the 
general 
advantage of 
Canada, 

Oath of 
fidelity and 
secrecy. 

Idem 
for per- 
sonnel of 
companies. 

Offencea and 
penaltiea. 

referred by the Minister.of Justice to the Exchequer Court. 
1946, c. 37, s. 14. 

15. Subject to  the provisions of this Act, the Board is 
subject to the provisions of the Financial Administration Act. 
1.946, c. 37, s. 15. 

16. All expenses under this Act shall be paid out of moneys 
appropriated by Parliament for the purpose or received by the 
Board or a company through the conduct of its operations, 
bequest, donation or otherwise. 1946, c. 37, s. 16. 

17. All receipts and expenditures of the Board shall be 
subject to examination and audit by the Auditor General. 
1946, c. 37, s. 17. 

18. All works and undertakings whether heretofore con- 

(a )  for the production, use and application of atomic 

( b )  for research or investigation with respect to atomic 

(c) for the production, refining or treatment of prescribed 

are and each of them is declared t o  be works or a work for the 
general advantage of Canada. 1946, c. 37, s. 18. 

19. (1) Every member and every officer and employee of 
and every person acting under the direction of the Board shall, 
before acting as such, take before a Justice of the Peace or a 
Commissioner for taking affidavits, an oath of fidelity and 
secrecy in the form set out in the Schedule. 

(2) Every director and every officer and employee of a 
company shall, before acting as such, take before a Justice of 
the Peace or a Commissioner for taking affidavits, an oath of 
fidelity anld secrecy in the form set out in the Schedule. 1946, 
c. 37, s. 19. 

structed or hereafter to be constructed, 

energy , 
energy, and 

substances , 

20. Any person who contravenes or fails to observe the 
provisions of this Act or of any regulation made thereunder is 
guilty of an offence and is liable on summary conviction to a fine 
not exceeding five thousand dollars or to imprisonment for a term 
not exceeding two years or to both fine and imprisonment, but 
such person may, a t  the election of the Attorney General of 
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Canada or of the province in which the offence is alleged to have 
been committed, be prosecuted upon indictment, and if found 
guilty is liable to  a fine not exceeding ten thousand dollars or to 
imprisonment for a term not exceeding five years or to both fine 
and imprisonment; and where the offence has been committed 
by a company or corporation every person who a t  the time of the 
commission of the offence was a director or officer of the company 
or corporation is guilty of the like offence if he assented to or 
acquiesced in the comrnission of the offence or if  he knew that , 

the offencre was about to be committed and made no attempt to  
prevent its commission,v ,and in ,a posegution ,qf "a director "or. . . . 
officer for such like offence, i t  is not necessary to allege .or prove 
a prior prosecution or conviction of the company or corporation 
for the offence. 1946, c. 37, s. 20. 

day of March in each year and in any event within three months E z i ? ~ ~  
thereof submit to the Minister an annual report in such f o r m ~ m .  
as the Minister may prescribe of its affairs and operations during :!z;",6. 
the twelve-month period endihg on the 31st day of March and Tobelaid 
the Minister shall lay the said report before Parliament forth- before 
with, if Parliament is then in session, or, if Parliament is notP=l-at. 
then in session, within the first fifteen days of the next ensuing 
session. 

under subsection (1) make to the Minister such other reporb'of 
its affairs and operations as the Minister may require. 

_. 

21. (1) The Board shall as soon as possible after the 31st h U s l  

(2) The Board shall in addition to making an annual report Otherreports. 

c. 47,s. 6. 

. I  " .  , , _ -  
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Oath of Fidelity inad Secrecy (8mtion 18(1)) 

I ............................................ do eolemnly mar 
#at I will frtithfully, truly snd to the best of my judgment, skill and 
ability, execute and perform the duties required of me as a member 
(or officer or employee or person acting under the direction, as the case 
may be#) of the Atomic Energy Control Board. 

Z further solemnly swem that I will not communicate or allow to be 
commuhicaW to any person not legally entitled thereto any information 
relating to the affaim of the Board, nor will I dim any such person to 
inspect or have a c m  to any books OP documents belonging to or in the 
pornemion of the Board and relating to its business. 

Oath of Fidelity and Secrecy (Section lQ(8)) 
I ............................................ do solemnly swear 

that I will faithfully, truly and to the best of my judgment, &ill and 
ability, execute and per€orm the duties required of me as a director (or 
officer or employee, as the case may be,) of ........................... 
.................................................................... 

I further solemnly swem that I will not communicate or allow to be 
communicated to any person not legally entitled thereto any information 
relating to the affairs of the said company nor will I allow any such person 
to inspect or have access to any books or documents belonging to or in the 
pwsession of the said company and relating to its business. 1946, c. 37, Sch. 

.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  ............... . 



Appendix ‘‘B” 

ATOMIC ENERGY CONTROL ACT 

Atomic Energy Control Regulations 

P.C. 1960-348 

AT THE GOVERNMENT HOUSE AT OTTAWA 

THURSDAY, the 17th d,ay of MARCB, 1960. 

PRESENT : 

HIS EXCELLENCY THE GOVERNOR GENERAL IN COUNCIL 
His Excellency the Governor General in Council, on the recommenda- 

tion of the Chairman, Committee of the Privy Council on Scientific and 
Industrial Research, pursuant to section 9 of the Atomic Energy Control 
Act, is pleased hereby to approve the revocation of the Atomic Energy 
Control Regulations approved by Order in Council P.C. 1954-1643 of 28th 
October, 1954(1), and to approve the annexed Regulations made pursuant 
to the Atomic Energy Control Act, in substitution therefor. 

- 
Q, SOR/S4-494, CANADA GAZETTE PART II, Val. 88, NO. 21, NOV. 10, 1954, p. 1604 and 

Statutory Orders and Regulations, Consolidation 1955, Vol. 1, p. 151 
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REGUIATIONS MADE PURSUANT TO THE ATOMIC ENERGY 
CONTROL ACT 

Part I 

TITLE AND INTERPRJWATION 

Short Title 
100. These Regulations may be cited as the Atomic Energy Controt 

Regulations. 

Interpretation 
101. (I) In these Regulations, unlless the context otherwise requires: 
(a) “Act” means the Atomic Energy Control Act; 
( b )  “atomic energy” means all energy of whatever type derived from 

or created by the transmutation of atoms; 
(c) “Board” means the Atomic Energy Control Board established by 

the Act; 
(d )  , “deal in” includes produce, import, export, possess, buy, sell, lease, 

hire, loan, exchange, acquire, store, supply, operate, ship, manu- 
facture, consume, use, and dispose of; 

( e )  “fissionable substance” means #any prescribed substance that is, 
or from which can be obtained, a substance capable of releasing 
substantial amounts of energy by nuclear reaction ; 

(f) “member” means a member of the Board; 
(9) “order” means any general or specific order, licence, permit, auth- 

orization, direction or instruotion made, given or issued by #or 
under the authority of the Board; 

(h)  “person” includes firm, corporation, company, partnership, associa- 
tion #or any other body and the heirs, executors, .adlministr&ors, 
receivers, liquidators, curators and other legal representatives of 
such person according to  the laws of that part of Canada applic- 
able t o  the circumstances of the case, and includes any number of 
persons scting in concert or for a common purpose; 

(i) “prescribed equipment” means any property, real or personal, 
other than prescribed substances, that in the opinion of the Board 
may be used for the production, use or application of atomic 
energy ; 

(j) “prescribed substances” means uranium, thorium, plutonium, 
radioactive isotopes of other elements, deuterium and lany subs- 
stances containing any of the said elements or isotopes; 

( k )  “President” means the President of the Board; and 
( 1 )  “produce” includes develop, drill for, mine, dredge, dig, sluice, 

mill, extract, concentrate, smelt, refine, purify, separate, enrich 
and process. 

(2) Substances containing any of the elements or isotopes mentioned 
in paragraph (j) of subsection (1) are designated as being capable of 
releasing !atomic energy. 

I 
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(3) The Interpretation Act is applicable to and in respect of every 
order. 

(4) The grammatical variations and cognate expressions #of a word 
defined in these Regulations shall have meanings corresponding to the 
meaning of the word so defined. 

Part I1 

DEALING IN PRESCRIBED SUBSTANCES AND PRESCRIBED EQUIPMENT 

Prescribed Substances and Prescribed Equipment Generally 

200. (1) NO person shall deal in any prescribed substance or pre- 
scribed equipment except under and in accordance with the provisions of 
these Regullations or of an order. 

(2) Where any person controls or directs any dealings by any other 
person in prescribed substances or prescribed equipment, whether such con- 
trol is exercised through share ownership, trusteeship, agreement, duress or 
otherwise howsoever, all dealings in prescribed substances or prescribed 
equipment by such other person may be treated, for the purpose of these 
Regulations or of any order, as dealings by the person who controls or 
directs such dealings. 

(3) Any order may 
(a )  impose conditions as to furnishing information, preventing dis- 

closure of information, control of, disposition of, inspection of, 
access to or protection of any prescribed substance or prescribed 
equipment, or otherwise in relation to any prescribed substance or 
prescribed equipment ; 

( b )  regulate, fix, determine or establish the kind, type, grade, quality, 
standard, strength, concentration, or quantity of any prescribed 
substance or prescribed equipment that may be dpealt in under 
the order or that may be 'dealt in by any person either generally 
or for any specified use and either generally or within a specified 
period of time; land 

( c )  specify the health ,and safety precautions to be followed in con- 
nection with dealings in any prescribed substance or prescribed 
equipment. 

Import and Export 
201. No person shall import into Canada or export from Canada any 

prescribed equipment for the time being specified by 'order for the purposes 
of this section or any prescribed substance without first producing to  the 
Collector of Customs and Excise a t  the proposed port of entry or exit an 
import or export permit from the Board, and no Collector of Customs and 
Excise shall permit any such prescribed equipment or any prescribed 
substance 

( a )  to be released for delivery to an importer in Canada; or 
( b )  to be exported from Canada, 

unless the appropriate permit from the Board is produced to him. ,- 
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Uranium 
202, (1) No order shall be necessary to authorize dealings within 

(a) contained in any substance that contains less than 0.05 per cent 
by weight of the element uranium; or 

( b )  contained in any substance and which dealings do not involve 
during any calendar year a total of more than 10 kilograms of 
contained uranium element. 

(2) Nothing in this section shall authorize any dealings in any sub- 
stance that contains any of the uranium isotope U-233 or that contains 
uranium having any greater percentage of the isotope U-235 than is nor- 
mally found in nature. 

Thorium 

Canada, by any person as regards uranium 

263. No order shall be necessary to  authorize dealings within Canada 

(a) contained in any substance that contains less than 0.05 per cent 
by weight of the element thorium; 

( b )  contained in any substance ,and which dealings do not involve 
during any calendar year a total of more than 10 kilograms of 
contained thorium element ; or 

( c )  contained in incandescent mantles. 

by any person as regards thorium 

Radioactive Isotopes 
204. No order shal1 be necessary to authorize dealings 
(a) in sealed reference sources of radioactive isotopes of elements of 

atomic number less than 90 used for calibration of instruments, 
provided that the value of such sources is less than $25.00 per 
source; or 

( b )  as regards radioactive isotopes of elements of atomic number less 
than 80 contained in any substance that does not contain a greater 
percentage of any radioactive isotope of any such element than is 
normally found in nature. 

Deuterium 
205. No order shlall be necessary to authorize dealings by any person 

(a) contained in any substance that does nat contain hydrogen having 
any greater percentage of deuterium than is normally found in 
nature; or 

( b )  contained in any substance and which dealings do not involve 
during any calendar year a total of more than 1 kilogram of con- 
tained deuterium. 

as regards deuterium 

Presm'bed Equipment 
206. No order shall be necessary to authorize daealings within Canada 

by any person as regards prescribed equipment except to such extent and as 
to  such prescribed equipment as may from time to time be specified by 
order. 
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INFORMATION AND INSPECTION 

Records 
300. Every person dealing in any prescribed substance (otherwise 

than as may under Part I1 of these Regulations be done without a n  order) 
or in any prescribed equipment shall 

(a) keep fully and accurately such books, accounts and records 
as are necessary adequately to  record all dealings by such person 
in or with any prescribed substance or prescribed equipment 
including such books, accounts and records ,as may from time to  
time be required by order; 

( b )  furnish to the Board in such form and within such time as may 
from time to time be required by order such informlation as the 
Board may deem necessary in relation to the dealings of such 
person in any prescribed substance or prescribed equipment; 

( c )  produce to any person authorized in writing for the purpose by the 
Board all or any books, records and documents in the possession 
or control of such person; and 

(d )  permit the person so authorized to make copies of or take extracts 
from the same land, if so authorized by the Board, to  remove and 
retain m y  such books, records and documents. 

Prospecting 
301. Every person not operating under an order who finds in Situ any 

mineral deposit that he believes or has reason to  believe contains more 
than 0.05 per cent by weight of the element uranium, or more than 0.05 
per cent by weight of the element thorium, shall forthwith after he has b d  
reasonable time to protect his discovery by staking or otherwise, notify the 
Director of the Geological Survey of Canada, Ottawa, of the place of origin 
and character of such mineral, together with all other information in the 
possession of such person indicative of the character, composition and 
probable extent of deposits containing uranium or thorium at or near the 
place of origin of such mineral; and every person who has so notified the 
said Director may, subject to the terms of any order applicable to the 
deposit concerned, make public any information he may acquire or receive 
as to the character, composition or probable extent of such deposit until 
the d,evelopment thereof hlas reached a stage where commercial production 
ie assured. 

Assistance by Other Authorities 
302. Where a person by virtue of any statute or order or regulation 

thereunder has power to  obtain information relating to  prescribed sub- 
stances or prescribed equipment 

( a )  such person shall if so requested by the Board exercise that power 
for the purpose of (assisting the Board to obtain such information; 
and 

( b )  any such information possessed or obtained by such person 
whether upon a request of the Board or otherwise shall, upon the 
request of the Board, be communicated to the Board. 

84793-9-4 
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Inspection 

303. Every person dealing in or who proposes to deal in any prescribed 
substance or prescribed equipment shall permit the Board or any person 
thereunto authorized by the Board 

( a )  to enter any land, premises or place where such dealing is or is 
proposed to be carried on; and 

( b )  to inspect land control such prescribed substance, prescribed 
equipment or dealing in such prescribed substance or prescribed 
equipment to such extent as may in the opinion of the Board be 
necessary t o  ensure compliance with the terms of these Regula- 
tions and of any order relating thereto. 

I 

Disclosure of Information by Board 

304. No information with respect to an individual business that has 
been obtained by the Board under or by virtue of these Regulations or of 
an order shall be disclosed without the consent of the person carrying on 
such business, except 

(a) to a department of the Government of Canada or of a province 
or to a person authorized by such department requiring such 
information for the purpose of the discharge of the functions of 
that department; or 

( b )  for the purposes of any prosecution for an offence under the Act 
or these Regulations. 

Part IV 

SECURITY 

Disclosure of Information 

4-00. (1) No person shall, except under and in accordance with the 
provisions of these Regulations or of an order, communicate to any other 
person orally or by any dsocument, drawing, photograph, plan, model or 
otherwise howsoever 'any information whatsoever that, to  his knowledge, 
discloses, describes, represents, or illustrates 

(a) metallurgical properties of fissionable substances ; 
( b )  nuclear properties of fissionable and other substances which are 

(c) specifications for substances and equipment specially used in, 

(i) plants for the separation of isotopes of GssionabIe substances, 

(ii) nucleiar reactors intended for military purposes or for the 

of special importance to  nuclear weapons ; 

or designed or adapted for use in 

or 

large-scale production of fissionable substances ; 
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( d )  detailed design and operating procedures for 
(i) plants for the separation of isotopes of fissionable substances, 

(ii) nuclear reactors intended for military purposes or for the 

(e) specifications for and quantities of substances resulting from the 
operation of plants for the separation of isotopes of fissionable 
substances and from the operation of reactors intendsed for the 
large-scale production of fissionlable substances ; or 

(f)  details of the design, production and functioning of nuclear 
weapons. 

(2) Subsection (1) does not apply t o  the communication of information 
that has previously been published in scientific or technical literature, offi- 
cial publications, or official press releases. 

or 

large-scale production of fissionable substances ; 

Protected Places 

4011. (1) The Board may by order designabe as a protected place 
any premises in relation to which by reason of any research or investiga- 
tion with respect to atomic energy, or -any utilization or preparation for 
utilization of atomic energy, or any dealing in any prescribed substance 
carried on or proposed to be carried on therein, special precautions are in 
the opinion of the Board necessary for the protection of persons or prop- 
erty or to prevent the disclosure against the public interest of information 
with respect to atomic energy. 

(2) Any premises in relation to  which an order made under this 
subsection is in force are hereafter in these Regulations referred to as a 
“protected place” and the order designating such premises as a protected 
place is hereafter in these Regu1,ations referred to  ,as the “designating 
order”. 

(3) No person shall be in a protected place except as permitted by or 
pursuant to the designating order. 

(4) Every person who is granted permission to be in a protected 
place sh-all, while lacting under such perlmission, comply with such direc- 
tions as may be given by or pursuant to the designating order; and if 
authorized in that behalf by the Board or the occupier of the premises, any 
p,erson acting on behalf of Her Majesty, any officer or constable of the 
Royal Canadian Mounted Police or any person employed for the preserva- 
tion and maintenance of the public peace may search any person entering, 
or seeking to enter, or being in, a protected place, and may detain any such 
person for the purpose of searching him but no woman shall be searched 
except by la woman. 

(5) If authorized in that behalf by the Board or the occupier of the 
premises, any person acting on behalf of Her Majesty, any officer or 
constable of the Royal Canadian Mounted Police or any person employed for 
the preservation and maintenance of the public peace may remove from a 
protected place my person who is in that protected place in contravention 
of this section, or who, while in that protected place, fails to comply with 
any direction given by or pursuant t~ the designating order, but such 
removal shall be without prejudice to any other proceedings that may 
be taken. 
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Precautions Gened l  y 
402. Every person dealing in any prescribed substance or prescribed 

equipment shall in relation thereto take all reasonable and proper pre- 
cautions for the protection of persons land property against injury or dam- 
age and for the prevention of communication of information in breach of 
these Regulations or of an order. 4 

Part v 

PATENT RIGHTS 

Inventions and Designs 

500. (1) Where, either before or after the coming into force of these 
Regulations, an lapplication has been made to the Commissioner of Patents 
for the gnant of a patent or the registration of a design which, in the 
opinion of th.e Commissioner of Patents, relates to  the production, applica- 
tion or use of atomic energy, or to any prescribed substance or prescribed 
equipment, and the application is communicated by the Commissioner to 
the Board, the Commissioner, if satisfied on the advice of the Board that 
it is expedient in the public interest so to do, may omit or delay the doing 
of anything that he would otherwise be required to ,do in relation t o  the 
application, and give directions for prohibiting or restricting the publica- 
tion of information with respect to  the subject matter of the applioation, 
or the Communication of such information to particular persons or classes 
of persons. 

(2) The advice of the Board in relation to any application of which 
the Board is informed by the Commissioner of Patents hereunder shall be 
given within six months after such information has been received, and all 
proceedings in the Patent Office in respect of such application shall be 
stayed until such ,advice is given. 

Corn pensa tion 

501. Where, on the advice of the Board, the Commissioner of Patents 
omits or delays the doing of anything that he would otherwise be required 
to do in relation to  the application, and the 'Commissioner informs the 
Board that there is no other application in the Patent Office with which 
the first-mentioned application would be involved in conflict proceedings and 
that the first-mentioned application contains patentable subject matter, 
the Board may, with the approval of the Governor in Council, pay to 
the applicant under the first-mentioned application, such compensation in 
respect of expense incurred or work done in connection with the discovery 
01- development of the invention concerned, as 'IIB&Y be agreed upon between 

d the Board lor if not rn agreed upon, as may be deter- 
mined by the Exchequer Court. 
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Applications #or Foreign Patents 
502. No person shall, except under the authority of la written permit 

granted by or on behalf of the Commissioner of Patents, make any .appfica- 
tion for the grant .of a patent, or the registration of a design, which relatw 
to the production, application or use of atomic energy or to any prescribed 
substance or prescribed equipment, in any foreign country. 

Non-Pre judice by Communication OT Use Under Regulations 

503. The right of any person to apply for or obtain a patent in respect 
of an invention or registration in respect of a design shall not be prejudiced 
by reason only of the fact that the invention or design has previousIy 
been communicated to  the Board under these Regulations or used by any 
person in consequence of such communioation, and a patent in respect‘of 
an invention, or the registration of a design, shall not be held to be invalid 
by reason only that the invention or design has been SQ communicated or 
used. 

Part VI 

HEALTH AND SAFETY PRECAUTIONS 

Interpretation 
600. In  this Part, unless the context otherwise requires: 
(a) “atomic energy worker2’ means a person whose regular business 

or occupation requires him t o  produce, store, use, dispose of or 
(approach quantities of radioactive prescribed substances in excess 
of the scheduled quantity; 

( b )  “health authority” means a senior officer of 
(i) the Medical or Biology and Health Physics Division of 

(ii) the branch or division of a provincial health department which 

(iii) the Radiation Protection Division of the Department of 

as appropriate, depending on the location sf a particular dealing; 
( c )  ‘(inspection officer” means any officer of a department or agency 

of the government of Canada or of a province authorized by the 
Board to act as an inspection officer hereunder; 

( d )  “ionizing radiation’’ means any atomic or sub-atomic particle or 
electromagnetic wave emitted or produced directly or indirectly 
by a radioactive prescribed substance and braving sufficient energy 
to produce ionization in an absorber; 

(e) “microcurie” means that quantity of a radioactive prescribed sub- 
stance that is disintegrating a t  the rate, of thirty-sevm thousand 
disintegrations per second ; 

Atomic Energy of Canada Limited, 

is concerned with radiation protection, or 

National Health and Welfare, 
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(f) “rem” means in relation to the body or any organ of the body, . 
the dose of any ionizing radiation that has the -me biological 
effectiveness as a dose of 200-250 thousand volt x-rays whose 
energy is absorbed by the body or such organ in the amount of 
one hundred ergs per gram; and 

( 9 )  “scheduled quantity?’ means in relation to an isotope the quantity 
set out in respect thereof in Appendix A; and in relation to two 
or more isotopes the total quantity thereof computed as provided 
in Appendix A. 

Requirements for Atomic Energy Worhers 

601. (1) No person shall employ #as an atomic energy worker any 

(a) who is under 18 years of age, 
( b )  who is known to be pregnant, or 
(c)  whose health is such that, in the opinion of the health authority, 

employment as an atomic energy worker would be undesirable. 

(2) Every person dealing in quantities of radioactive prescribed sub- 
stances in excess of the scheduled quantity shall arrange for every atomic 
energy worker employed by him or under his control to be given medical 
examinations of such a nature and a t  such intervals as the Board m y  
require on the advice of the health authority. 

(3) A person dealing in quantities of radioactive prescribed substances 
in excess of the scheduled quantity shall remove from atomic energy work., 
any atomic energy worker employed by him or under his control if so 
required by the Board on the advice of the health authority. 

person 

Permissib Ze Exposure 

602. (1) No person shall deal in radioactive prescribed substances in 
such a way as to expose any atomic energy worker to ionizing radiation in 
excew of the maximurn permissible dose specified in Appendix B. 

(2) No person shall deal in radioactive prescribed substances in such 
a way as to expose any person other than an atomic energy worker to 
ionizing radiation ian excess of l/lOth of the maximum permissible dose - 
specified in Appendix B. 

ionizing radiation 
(3) Subsections (1) ,and (2) do not apply in relation to exposure to  

(a)  received by a patient in the course of the use of radioactive pre- 
scribed substances by a qualified medical practitioner for medical 
diagnosis, medical research or medical treatment, or 

( b )  received by a person during emergency procedures undertaken 
to avert grave danger to life. 

. 

Protective Procedures 

603. (1) No person shall use radiolactive prescribed substances 
obtained under an order for purposes or a t  places other than those speci- 
fied in the order without further #authorization from the Board. 
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(2) Except in the circumstances referred to in subsection (3) of sec- 
tion 602, every person dealing in radioactive prescribed substances shall 
follow procedures and techniques in the production, storage, use and dis- 
posal of such substances adequate 

( a )  to prevent any atomic energy worker being exposed to ionizing 
radiation in excess of the mlaximum permissible dose specified in 
Appendix B, and 

( b )  to prevent any person other than an atomic energy worker being 
exposed to ionizing radiation in excess of l/lOth of the maximum 
permissible dose specified in Appendix B. 

(3) Every person dealing in quantities of radioactive prescribed sub- 

(a )  4all applicable general or specific procedures laid down by or 
approved by the Board for the production, storage, use or disposal 
of such materials, and 

( b )  all applicable special instructions issued by an inspection officer 
in connection with a particular dealing or series of dealings. 

stances in excess of the scheduled quantity shall follow 

Protective Instruments and Equipment 

604 (1) Every person dealing in quantities of radioactive prescribed 
substances in excess of the schaeduled quantity shall provide such serviceable 
and suitable radiation detection and measuring instruments as the Board 
may require and shall cause such instruments to be available to  and used 
by atomic energy workers employed by him or under his control. 

(2) Without limiting the generality of subsection ( l ) ,  every person 
dealing in quantities of radioactive prescribed substances in excess of the 
scheduled quantity shall provide for rand cause to  be used by every atomic 
energy worker and other person in his employ or under his control who may 
or is likely to receive a whole body dose of ionizing radiation at a rate in 
excess of 1.5 rem per year? monitoring films or other devioes as #approved 
by the Board for recording cumulative exposure to ionizing radiation. 

Warning Labels and Signs 

605. (1) Each container in which is stored or in which is used a quan- 
tity of any radioactive prescribed substance in excess of the scheduled 
quantity shtall bear a durable, clearly visible label bearing a radiation 
warning symbol approved by the Board, and words such as “CAUTION- 
RADIOACTIVE MATERIAL” together with information as to the nature, 
form, quantity and date of measurement of the radioactive material con- 
tained therein. 

(2) Subsection (1) does not .apply to 
(a) a laboratory or factory container in which radioactive prescribed 

substances mlay be stored or used temp.orarily under the control 
and in the presence of an atomic energy worker, or 
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( b )  a shipping container for radioactive prescribed substances labelled 
in accordance with the Regulations of the Board of Transport 
Commissioners, or other body having jurisdiction over conditions 
of transportation, unless such shipping container is also the con- 
tainer in which the material is stored or used. 

(3) Each larea, room or enclosure in which 
(a) radioactive prescribed substlances are stored or used in quantities 

having activity in excess of one hundred times the scheduled 
quantity, or 

( b )  the dose which might be received by a person in normally acces- 
sible places is in excess of 0.0025 rem in an hour 

sball be clearly marked with durable signs bearing a radiation warn- 
ing symbol approved by the Board together with words such as TAU- 
TION-RADIATION HAZARD” and an indication of the radiation 
level in the area, room or enclosure. 

Records and Reports 

606. (1) Every person dealing in quantities of radioactive prescribed 
substances in excess of the scheduled quantity shall, in addition to any 

‘records required by section 300, keep adequate records to show 
(a) the quantities of radioactive prescribed substances produced or 

obtained by him <and the orders under which they were produced 
or obtained, 

( b )  the disposition of radioactive prescribed substances produced or 
obtained by him, and 

(c) the amount of exposure to ionizing radiation, as recorded by 
monitoring films or other devices, to which each atomic energy 
worker employed by him or under his control is subjected in the 
course of dealings with such radioactive prescribed substances, 

and sh*all make such records available a t  all reasonable times to an 
inspection officer and to the health authority and shall not dispose of or 
destroy such records until authorized by the Board so to do. 

(2) Every person dealing in quantities of radioactive prescribed sub- 
stances in excess of the scheduled quantity shall arrange for the health 
authority to receive or have access to reports of the medical examinations 
required under subsection (2) of section 601 of all atomic energy workers 
employed by him or under his control. 

(3) A person dealing in radioactive prescribed substances shall, in the 
event of 

(a)  any loss or theft of a quantity of radioactive prescribed substance 

( b )  any incident leading to the exposure or suspected exposure of any 

report the loss, theft or incident within twenty-four hours to the appropri- 
ate inspection officer and h-ealth authority and shall as soon as possible 
thereafter send a complete report thereon to the Board. 

in excess of ten times the scheduled quantity, or 

person to ionizing radiation in excess of five rem, 
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Part VII 

ADMINISTRATION AND ENFURCEMENT 

Exercise of Powers 
700. (1) Any order authorized by these Regulations may be made by 

the Board, by any such officer or member of the Board or other person as 
the Board may designate. 

(2) Every order made under these Regulations shall be final and bind- 
ing unless and until i t  has been reviewed and varied or vacated by the 
Board. 

General or Selective Exercise of Powers 
701. The Board may act and any order may be made either generalIy 

with respect to the whole subject matter in relation to which such act or 
order is done or made or partially or selectively with respect only to a 
portion or portions of such subject matter and without restricting the 
generality of the foregoing the Board may act and any order may be 
made in respect of or in relation to 

(a) any person or thing in the plural or aggregate or in a group or 
groups as well as in the singular as the Board may specify; 

( b )  any particular number or numbers of persons or number or num- 
bers or part or parts of any thing or things as well as all of such 
persons, thing or things, as the Board may specify; 

( c )  any person or thing either generally or in any particular province, 
place, #area, zone or locality, designated by the Board; 

( d )  a person of any particular trade, industry, occupation, profession, 
group, class, organiztation or society, or a thing of any particular 
type, kind, grade, classification, quality or species BS the Board 
may specify; or 

(e) an indefinite, undetermined or unspecified time or such period or 
periods of time as the Board may specify. 

Revocation or Suspension 
702. (1) The Board may by notice in writing revoke or suspend any 

order when in the opinion of the Board there hias occurred any breach, 
non-observance or non-perform.ance of any of the terms or conditions 
contained therein or of these Regulations, but such revocation or suspen- 
sion shall be without prejudice to any other proceedings that may be 
taken. 

(2) Upon the revocation or suspension of any order the Board may 
give such directions or instructions as in the opinion of the Board are 
necessary for the protection of persons or property in relation to any pre- 
scribed substance or prescribed equipment described in or affected by such 
order. 

84793-9-5 
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Service and Publication 
703. (1) Any order or notice made or given under these Regulations 

may be served on any person by sending a copy of such order or notice 
by registered post to the last known residence or place of business of 
such person or if such person is a corporation by so sending it to the head 
office or to any branch or place of business of such corporation in Canada. 

(2) The Board may cause any order made under these Regulations to 
be published in the Canada Gazette and every person shall be deemed 
to have had notice of such order as from the dlate of publication of the 
issue of the Canada Gazette in which it appears. 

f 

I 

Breach of Contract Pursuant to Order 

704. Where any person fails to fulfill any contract or obligation 
whether made or assumed before or after the effective date of these 
Regulations and such failure is due to compliance on the part of such 
person with any order made after such contract or obligation is made or 
assumed, proof of tbat fact shall be a good defence to  any -action or pro- 
ceeding against such person in respect of such failure. 

Evidence 

705. In any proceedings in any court any document purporting fo be 
certified by the President, vice-president, secretary or assistant secretary 
of the Board to be a true copy of .an order shall be prima facie evidence 
that such order was made and issued under these Regulations and shall be 
receivable in evidence without proof of the signature or official character 
of the person appearing to have signed the same. 
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APPENDIX “A” 

SCHEDULED QUANTITIES OF RADIOACTIVE PRESC~IBED SUBSTANCES 

I-Single Isotopes Microcuries 
Actinium-227 ........................................ 0.1 
Antimony-124 ....................................... 10 
Arsenic-73 ........................................... 1000 
Arsenic-74 ........................................... 10 
B8arium-140 + Lanthanum-140 ......................... 10 
Bromine-82 .......................................... 10 
Calcium-45 .......................................... 10 
Carbon-14 ........................................... 50 
Cerium-144 + Promethium-144 ........................ 10 
Cesium-134 ......................................... 10 
Cesium-137 ......................................... 10 
Chlorine-36 .......................................... 10 
Chromium-51 ........................................ 100 
Cobalt-58 ........................................... 50 
Cobalt-60 ........................................... 10 
Copper-64 ........................................... 10 
Germanium-68 + Gdlium-68 ......................... 10 

Hydrogen-3 .......................................... 1000 
Iodine-131 ........................................... 10 
Iodine-132 .......................................... 10 
Iridium-192 .......................................... 10 
Iron-55 .............................................. 500 
Iron-59 .............................................. 10 
Krypton-85 .......................................... 10 
Lead-210 + Radium E ................................ 

Manganese-56 ........................................ 10 

P ~ O S P ~ O ~ S - 3 2  ........................................ 10 
Plutonium-239 ........................................ 0.1 
Polonium-210 ........................................ 0.1 
Potassium-42 ........................................ 10 
Radium-226 .......................................... 0.5 

Sodium-24 ........................................... 10 
Strontium-89 ........................................ 10 
Strontium-90 + Yttriurn-90 ............................ 10 
Sulphur-35 ........................................... 50 

Gold-198 ............................................ 10 

0.1 
Manganese44 ........................................ 50 

Nickel-63 ............................................ 500 

Sodium-22 ........................................... 10 

84793-9-56 
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I-Silagte Isotopes-conc. Microcuries 
Technetium99 ....................................... 
Thallium-204 ......................................... 
Thorium (natural) .................................... 

1) .................................... 
Uranium-233 ........................................ 
Ur anium-235 ......................................... 
Zinc-65 .............................................. 
Other isotopes of elements of atomic number greater than 92 
Other isotopes not listed above (except as otherwise speci- 

. fied by the Board) ............................... 

II-Two or MOT@ Igotopes 
The scheduled quantity shall be determined by the equation 

10 
10 
100 
500 

0.1 
0.1 

0.1 

1 .o 

10 

Ai Az A3 - + -+- +. .... . = l  
MI M2 

where Al, A2, A3 etc. are the quantities of the isotopes involved and Fl , Ma, M3, etc. are the scheduled quantities of such isotopes. 

APPENDIX ‘*B” 

MAXIMUM PERMISSIBLE DOSE OF IONIZING. RADIATION 

1 .  For whole body, blood-forming organs, gonads and eyes 
in any period of 13 consecutive weeks - 3.0 rem; 

( b )  in any period of 52 consecutive weeks - 5.0 rem; 
(except that up to 12 rem may be permitted in this period if in the 

,. opinion of the Board on the advice of the health authority the 
average dose received from age 18 up to and including this period ‘ does not exceed 5.0 rem per year). 

2.  For skin of the whole body 
(a)  in any period of 13 consecutive weeks - 8 ran; 
(.b) in any period of 52 consecutive weeks - 30 rem. 

3.  For h,ands and forearms, feet m d  ankles 
(u) in any period of 13 consecutive weeks - 20 rem; 
( b )  in any period of 52 consecutive weeks - 75 rem. 

4 In determining dose, the contribution from radioactive prescribed 
substances both inside and outside the body shall be included. 
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Appendix “C’’ 

ATOMIC ENERGY CONTROL BOARD 
Financial Statement for the Fiscal Year 1969-60 

Receipts 

Parliamentary Approprktiona- 
Vote 37 (Administration Expenses A.E.C.B.) ........... .$ 56,3385.00 
Vote 38 (Researches and Investigations with Respect to 

Atomic Energy) .................................. .$65O,OOO.o0 

37 

TOTAL RECEIPTS ................................ $706,385.00 

Expenditures 

Administration Expenses-A.E.G‘J3.- 
Salaries ............................................... .$ 39,645.00 
Char Service ........................................... 845.00 
Travelling Expenses .................................... 2,194.00 
Postage ................................................ 616.00 
Telephones and Telegrams .............................. 1,363.00 
Publication of Annual Report and other material ........ 255.00 
Office Stationery, Supplies and Equipment .............. 1,912.00 
Rental of Buildings ..................................... 7,950.00 
Expenses of Board Members ............................ 585.00 

1,020.00 Other Professional and Special Services and Sundries .... 
$ 56,385.00 

Grant s-in-Aid 
(Researches and Investigations with respect to 

Atomic Energy)-- 
Capital and Annual Research Grants .............. s;65o,oO0.00 

TOTAL EXPENDITURES ............................ $7063875.00 

. ....... _-__ ... I . . .  ... . 
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Q’UATORZIfiME RAPPORT AlWCEL 
DE LA 

COMMISSION DE CONTR6LE DE L’fiNERGIE ATOMIQUE 
1959-1960 

1. Imkoduction 
La Commission de contr6Ie de l’dnergie atomique a &,& 6tablie par la 

Loi de 1946 sur le contrtde de 1’6nergie atomique, reprise au chapitre 11 des 
Statuts revisbs du Canada (1962) set modifide par le chapitre 47 des Statub 
de 1954. Elle a pour fonction principale d’&ablir et d’appliquer des regle- 
ments visant B maintenir sur les substances, le mat6riel ezI les renseigne- 
ments relabifs B l’hergie atomique le degr6 de contrijle ndcessaire pour 
assurer la s6curitb du pays et de ses habitants, pour prob6ger l’dtat de 
sant6 de ces derniers et pour permettre au Canada de s’acquitter des 
obligations internationales qu’il a a s s u m h  dans le domaine de l’energie 
atomique. 

La Commission se compose de cinq membres, dont le president du 
Conseil national de rechwches qui en fait partie d’office, et quatre autres 
personnes choisies par le gouverneur en conseil. Celui-ci ddsigne aussi l’un 
de cw membres au poste de prdsident et de fonctionnaire ex6cutif en chef, 
La Commission fait rapport au ministre du Commerce en sa, qualit6 de 
prbsident du Cornit6 du Conseil privd sur lea recherches scientifiques et 
industrielles. 

Le c0mmerc.e des matiBres radioactives au Canada est assujetti it un 
regime de licence applique par la Commission avec la collaboration du 
ministere de la Ssntd nationale et du Bien-&re social et, par l’entremise de 
ce dernier, des services provinciaux d’hygibe publique. 

La rdglementation des exportations et des importations d’uranium et 
de thorium ainsi que d<e certaines autres substances radioactives, d’eau 
lourde et de matdriel d’importance particuli&re pour 1’6nergie atomique, 
s’exerce au moyen d’un rdgime de licence d’exportation et d’importation 
maintenu par les ministhres du Commerce et du Revenu national. 

Les renseignements ~ u r  l’knergie atomique, dont la publication est 
autorisde par les Guides die classification revisds p6riodiquement it lac suite 
d’ententes entre les autcritb du Canada, du Royaurne-Uni et des Etats- 
Unis en matiBre d’dnergie atowique, sont de plug en plus nornbreux. 

La Commission examine les demrandles de brevets qui ont trait it 
l’dnergie atomique et peut exiger que ces demandes soient gmddes secretes 
si elle estime que la s6cusit6 du pays l’exige. 

Un reglement permet de restreindre l’acc&a aux fieux d4sign6s par la 
Commission comme alieux prot&&s,, ainsi que l’emploi de ees lieux lorsque 
ctette mesure sembl’e ndoemaire ti, la protection des pemomea ou desr biens 
ou B la s6curit6 du pays. 

Sauf pour la prospection, tous les travaux relatifs it la production de 
l’uranium et du thorium sont mumis B un rhgime de lioerm 6tabli en vue 
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de maintenir la Commission et l’industrie pleinement au courant des 
decouvertes, de pernettre la surveillance du commerce de ces mati6res et 
d’assuj ettir l’exploitation des gisements B des rhglements appropri6s de 
s6curit6 minihre. 

La Loi autorise aussi la Commission B accorder des subventions S 
des fins de recherches et de formation dans le domaine de l’6nergie atomique. 
2. Sommaire 

Les anciens rhglements d3e la Commission ont dt6 remplac6s par de 
nouveaux imposant des mesures d’ordre sanitaire et s6curitaire B l’bgard 
de la manutention de matihres radioactives. La production de concentr6s 
d’uranium au Canada a atteint un sommet. 

Quatre nouveaux accords bilatkraux visant la collaboration dans le 
domaine de l’utilisation de 1’6nergie atomique B des fins pacifiques ont 6th 
sign&. 

La Commission a maintenu, en les accroissant meme quelqne peu, ses 
subventions aux universit6s canadiennes en vue de travaux de recherches 
nuclkaires et de l’achat de matkriel sp6cial. 
3. Membres et hauts fonctionnaires de la Commission 

M .  C. J. MACKENZIE, pdsident 
Le 31 mars 1960, la Commission se composait de: 

M. PAUL-E. GAGNON 
M. W. M. GILCHRIST 

M. J. L. GRAY 
M. E. W. R. STEACIE 

M. G. M. Jarvis occupait le poste de conseiller juridique et secr6baire 
et M. D. J. Dewar, celui de conseiller scientifique. 

4. Evinements internationaux 
Au cours de l’annhe, le Canada a sign6 Ides accords de collaboration 

dans 1e domaine d’e l’utilisation de l’dnergie atomique B des fins pacifiques 
avec l’hustralie, la Communaut6 europeenne de 1’6nergie atomique 
(Euratom), le Japon et le Pakistan. Les deux premiers sont devenus 
exbcutoires le 7 octobre et le 18 novembre 1959, respectivement, alors que 
les deux autres ne sont pas encore en vigueur. 

5. Rkglements sur le contkle de l’knergie atomique 
L’article 9 de la Loi sur le contr6le de I’hergie atornique autorise la 

Commission B etablir, sous r6serve de l’approbation du gouverneur en 
conseil, des dglements visant B encourager et B contfiller la production 
d’hergie atomique. Une codification administrative de la Loi, avec toutes 
ses modifications, est jointe au pr6sent rapport cornme appendice <<A>>. Les 
premiers rhglements 6tablis sous le regime de cette loi ont 6t6 sanctionn6s 
par le dhcret C.P. 1908 du ler avril 1947. Par la suite, d’autres rhglements 
compmnant certaines modifications d’importance secondaire ont 6t6 pr6par6s 
pour etre publi6s dans les kditions codifides des d6crets et rhglements 
statutaires de 1949 et 1955 et sanctionn6s par les d6crets C.P. 5513, du 
3 novembre 1949, et C.P. 1954-1643, du 28 octobre 1954, respectivement. 
Ces textes diffdraient en somme tr&s peu de celui qui wait 6th approuvd 
en 1947. 

Cette mn6e toutefois, vu l’femploi croissant des isotopes rabioactifs 
dans l’industrie, dans les travaux de recherche et en mhdecine, vu aussi les 
progrhs r6alis6s dans 1’6tablissement de normes acceptables B 1’6gard de 

- 
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l’exposition aux radiations ainsi que la levke des restrictions visant la 
divulgation d’un nombre toujours plus consid6rabfe de renseignements sup 
l’dnergie stomique, il a dt6 d6cid6 de prdparer de nouveaux ritglements qui 
tiendraient compte de cette 6volution. Les nouvelles dispositions ont 6th 
sanctionnkes par le d6cret C.P. 1960-348, du 17 mars 1969, sous le titre de 
Ritgllements sur le contr6le de l’dnergie atomique. Le texte figure comme 
appendice KBD au prdsent rapport. 

Ces derniws dglements renferment une nouvelle partie VI, que nous 
6tudierons plus en ddtail ci-aprits, un nouvel article 400 inspir6 par les 
r6cents adoucissements apportks aux restrictions visaat la publication des 
renseignements sur 1’6nergie atomique ainsi que certains changements 
secondaires d’ordre administratif. 

6. HygGne et s4curitd 
Comme les substances radioactives peuvent causer des blessures ou 

des dommages si elles ne sont pas convenablemenit manutentionn6es, la 
Commission a touj ours exem6 une 6troite surveillance sup leur distribution 
et leur utilisation afin de s’assurer que toutes les prdcautions d’ordre 
sanitaire 6taient prises. Ces substances lie peuvent stre obtenues ii moins 
que les conseillers sanitaires de la Commission, c’est-&-dire les f onction- 
nsires du ministitre de la Sant6 nationale et du Bien-&re social prkpos6s ik 
la protection contre les radiations et, par eux, les foncbionnaires corres- 
pondants des ministi5res provinciaux de la Santd, ne soient convaincus que 
1s personne qui en fait la demande possitde les moyens de manutention 
ndcessaires et que l’emploi qu’elle compte en faire ne constituera pas un 
danger pour la sant6 ou la s6curitk. Des inspecteurs f6d6raux et provinciaux 
visitent pdriodiquement les usagers afin de s’assurer que ces rnatihes ne 
causent aucun pr6judice ou dommage et que les exigences sp6ciales d’ordre 
sanitaire ou sGcuritaire, 6tablies par la Commission de contrhle sur l’avis 
de ces conseillers sp6cialis&, sont fid6lement observ6es. 

La Commission surveille de meme la construction et le fonctionnement 
des r6acteurs. Dans ce cas, son conseiller en matiere de sant6 et de s6curit6 
est le comit6 consultatif sur la sBcurit6 des rdacteurs 6tabli en 1956. Ce 
comit6 a suivi de p&s la construction aujourd’hui presque terminbe du 
r6acteur NPD 2 B Rolphton (Ontario) afin de s’assurer que toutes les 
exigences relatives & l’hygiitne et B la sdcurit6 6noncdes dans lje permis die 
construire d6livrk par la Commission Btaient observkes et il a commence 
une dtude des plans de mise en fonctionnement e t  d’exploitation de cette 
centrale avant de f ormuler des recommandations visant la dblivrance d’un 
permis d’exploitation. Le comit6 a 6galement Btudi6, points de vue de 
l’hygihe et  de la sdcuritk, le fonctionnernent du r6Ebcteur piscline de 
1’Universitd McMaster, qui a atteint une puissance critique 1e 4 avril 1959, 
et il a eu des entretiens prkliminaires avec les dirigeants de 1’Atomic Energy 
of Canada Limited et de la Commission hydro-6lectrique de l’0ntario au 
sujet de la construction let de l’exploitation projetdes, B Douglas Point, sur 
le bord du lac Huron prits de Kincardine (Ontario), d’une centrale 
d’6nergie nucldaire, d’un dessin semblable ii celui du NPD 2 mais d’une 
puissance d’environ dix fois aussi consid6rable. 

Ce rdgirne de surveillance a assure des pr6cautions sanitaires raison- 
nables de la part des personnes s’occupant de substances radioactives et 
de r6acteurs nucl6aims. Toutef ois, on recomaissait depuis gudque temps la 
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n6cessit6 d’imposer au Canada des normes quant aux doses maximums de 
radiations auxqueles les travailleurs de 1’6nergie atomique et le public en 
g6n6ral pourrailent 6tre expos6s et de prendre les moyens pour que ces 
doses ne soient pas d6pass6es. Depuis un certain nombre d’ann6es’ le 
Conseil f6d6ral d’hygihne 6tudiait avec les autorit6s provincliales de la 
sant6, l’opportunitd d’un rkglement B ce sujet. Comme la questions de 
sant6 et de s6curit6 sont normalement du ressort des provinces, il a d’abord 
6t6 propos6 que les autoritks provinciales s’entendent sur des rGglements 
particulilers dont les dispositions seraient assez uniformes dans tout le 
Canada. Pour diverses raisons, cette solution n’a pas 6t6 accept6e. On *a 
pens6 que mieux vaudrait 6tablir le rkglement sous l’autorith de la Loi sur 
le contr6le de l’knergie atomique en reconnaissant aux provinces la facult6 
d’appliquer dies dispositions suppl6mentaires compatibles avec le rkglement 
g6n6ral pour r6pondre B certains besoins locaux particulniers. Les autorit6s 
provinciales de la sant6 ayant accept6 cette derni6re proposition, un comit6 
a 6th charg6 de d6terminer les grandes lignes du rkglement. Le projet 
r6dig6 par ce comit6 a 6t6 ktudi6 par les divers ministhes et organismes 
en cause et, aprks approbation gbdrale, soumis B la Commission par le 
ministkre de la Santk nationale ‘et du Bien-&re social; il est devenu la 
Partie VI des nouveaux Rkglements sur le contr6le de I’6nergie atomique 
(voir appendice <<B>>). Cettc nouvelle partie 6tablit au Canada, B l’6gard 
des doses maximums de radiations auxquelles les travailleurs e t  le public 
en g6n6ral peuvent &re expos&, les norrnes recommand6es par la Com- 
mission internationale de protection contre les radiations. Ellse 6num6re 
en outre les m6thodes et les installations que la Commission exigera des 
usagers de matihres radioactives pour assurer le respect des prescriptions. 
Enfin, elle stipu14e que les dispositions en seront appliqukes avec le concours 
d’inspecteurs f6d6raux et provinciaux. 
7. Radioisotopes 

L’emploi de radioisotopes dans leg travaux de recherchss en medecine 
et dans l’industrie a continud d’augmenter et, au cours de l’ann6e financihe 
1959-1960, la Comimission a autoris6 des fournisseurs canadiens 2 i  effectuer 
4,726 envois d’isotopes radioactifs, comparativement B 3,720 l’ann6e pr6c6- 
dente. Les envois d’isotopes hors du Canada se sont 6lev6s B 1,287 au 
regard de 1,057 en 1958-1959. 
8. Aide aux universite‘s 

Les subventions que la Commission a accordhes A des universit6s 
canadiennes pour leur faciliter la recherche nuclkaire et lm aider B se 
procurer le mat6riel sphcial n&essair?e B cette rechlerche sont pass6es de 
$400,000 A $650,000. Le Conseil national de recherche a continu6 d’adminis- 
trer ces subventions pour le compte de la Commission. 

9. MatiBres premGres 
En 1959, la quantit6 d’oxyde d’uranium (U308) ddlivr6e par les mines 

canadiennes sous form: de concentr6s a 6t6 de 15,909 tonnes, d’une valeur 
de $333,577,990. Les Etats-Unis aymt  d6cid6 de ne pas exercer leur droit 
d’acheter de l’wanium apr6s l’expiration de leurs contrats actuels le 31 mars 
1963, on a entam6 des nhgociations en vue de prolonger les livraisons 
jusqu’B la fin de dkembre 1966 et certaines ententes ont 6t6 ccrnclues dans 
ce sew. Ainsi, au cours des quelques prochaines annkes, les livraisons seront 
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moins consid6rables qu’on ne l’avait d’abord pr6vu mais Ire T6gime perrnettra 
d’e maintenjlr en exploitation assez longtemps ap rh  1963 certaines entre- 
prises dont les frais de production sont les moins 6levds. 

En 1959, la Commission g6ologique du Canada, organisme du ministere 
des Mines et des Relev6s techniques, a fait l’examen de gisements radio- 
actifs pr&s de Beaverlodge, en Saskatchewan, ainsi qu’h Elliot Lake et B 
Bancroft, en OntaTio. En outre, les laboratoires de la Commission ont fsit 
90 essais radiom6triques et sept identifications de minkraux radioactifs ; on 
a not6 toutefois un flkchissement sensi:ble de la demande des prospecteurs h 
1’6gard de ce genre de travail. La Commission g6ologique a poursuivi ses 
recherches sur l’emploi d’isotopes radiogkniques daans lie calcul des kges 
g6ologiques et sur les variations d’isotopes stables en rapport avec Ies 
6v6nements gkologiques. 

La direction des mines du Ministhre a continu6 de porter beaucoup 
d’inthrst B l’industrie de l’uranium, cherchant B perfectionner les proc6dks 
actuels de lessivage et h mettre au point de nouveaux proc6dhs de nature h 
rdduire le coQt et B amkliorer la qualit6 du produit. 

Une bonne partie des travnux effectu6s avaient trait au minerai de la 
r6gion d’Elliot Lake. Les 6tudes ont vis6 les applications possibles du 
lessivage en deux temps avec recyclage et du lessivage sous pression avec 
oxydation par I’air ainsi que les modifications possibles du procddk actuel 
de lessivage B l’acide. Des trnvaux ont port6 aussi sur l’utilisation des 
tec,hniques der floittahion en pr6vision Idu cas & la pr6concentration 
revetirait une importance 6conomique dans le traitement des minerais 
d’uranium, ainsi que sur la possibilitk de transformer l’uranium contenu 
dans les minerais sulfur6s en un compose soluble dans l’eau. On a Qgalement 
6tudi6 des variations des prockdks fondks sur les kchanges d’ions, quoique 
oes prockd6s soient d6jh bien 6tablis. 

10. Application des rBglements 
Au cours de l’annke, la Commission a rendu 405 ordonnances autorisant 

des opkrations relatives aux matikes prescrites autres que les radioisotopes. 
Elle a approuvb 748 demandes de licences d’exportation et 733 demandes 
de licences d’importation relatives it des substances et B du materid 
prescrits. Un seul p m i s  d’exploration visant la prospection et la mise en 
valeur des gisements d’uranium a 4th ddlivrk; sur douze pemis d’extraction 
d6livr&, onae visaient des expeditions de rninerai h des usines en fonction- 
nement pour traitement B forfait. 

11. Eta t  financier 

31 mars 1960 est pr6sent6 comme appendice aC>> au ps6sent rapport. 
L’6tat financier de la Commission pour l’exercice financier clos le 

Respectueusement pr6sent6 ce 29 j uin 1960. 

LA COMMISSION DE CONTROLE DE 
L’@NERGIE ATOMIQUE 

Par 
C. J. MACKENZIE, 

prksident . 





Appendice c‘A’s 

CODIFICATION ADMINISTRATIVE 

LO1 SUR LE CONTROU DE L’gNERGIE ATOMIQUE 
S.R.C. 1952, c. 11. 

modifi6e’ 1953-1954, c. 47. 

CHAPITRE 11. 

h i  concernant le d6veloppement et le contr6le 
de l’hnergie atomique. 

CONSID~RAMT qu’if. est essmtiel, dam l’ht6r6t na,tiond, de f i b m e .  
pourvoir tau conWle et B la surveillance du d6veloppernent’ de 
l’emploi let de l’usage de 1’6nergie atomique, et de permettre au 
Canada de participer d’une manihre efficace aux mmures de 
contdle international de 1’6nergie atomique dont il p u t  &re 
convenu d6sormsis; A ces causes, Ba Majestk, sur l’avis et du 
consentement du S6nat et de la Chambre des Communes du 
Canada, d6crhte: 

INTEE~P.&TATION. 

2. Dans 1% prhsenfe loi, l’expressioa DBainitiona. 

ar6nergie at0mique.a signifie toute 6nergie de quelque .*i 
genre qu’elle soit, provenant de la trammutation des 
atomes ou cr48e par cette dernihre; 
&ommission, signifie la Commission de cmtr6le de e~ommisaion~ 
1’6nergie atomique, 6tablie par l’article 3; 
arcompagnie, signifie une compagnie constituhe en 8cornpambD 
corporation selon l’alin6a a) ou c )  du paragraphe (2 )  de 
l’article 10, et tovte compagnie don6 la direction et le 
contr8le sont assum6s par le Ministre en vertu de 
l’aiin6a b) du paragnaphe (2) de l’article 10; 
amembre, signifie un membre de la Commission; 

atormgue. a 

13 
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eMinistxs 

p Aident s 

COMMISSION DE CONTRdLE D E  L’ENERGIE ATOMIQUE 

e )  aMinistre>> signifie le president du Gomite du Coinseil 
priv6 sur les recherches scientifiques et industrielles, 
d6fini dans la Loi sur Ze Conseil de recherches, ou un 
autre memhe du Conseil priv6 de la Reine pour le 
Canada, design6 par le gouverneur en conseil comme 
Ministre aux fins de In presente loi; 

acpr&sident>> signifie le president de la Commission; f )  

g ) asubstances prescrites>> signifie l’uranium, le thorium, 
le plutonium, le neptunium, le deutkrium, ainsi que leurs 
dhrivds et composBs respectifs, et toutes autres sub- 
stances que la Commission peut, par dglement, designer 
comrne propres h dbgager de I’hnergie atomique, ou 
comme requises pour la production, l’usage ou l’applica- 
tion de 1’6nergie atomique. 1946, c. 37, art. 2; 1953-54, 
c.  47, art. 1. 

Constitution 

Agent deSs 
Majest6* 

3. (I) Est par les prdsentes etabli un corps constitud, apple16 
Commission de contr6le de l’hesgie atomique, pour les fins 
6nonc6es ci-apr&s et dont les pouvoirs ne peuvent Ctre exercb 
qu’en qualit6 d’agent de Sa Maj est6. 

de la Com- 
mission. 

(2) Aibroge, 1953-54, c. 47, art. 2. 
Poursuitex3 
par ou 
oontre la 
Commission. 

Compositiun 
de la 
Commission. 
Nomination. 

(3) Des actions, poursuites ou autres procikiures judiciaires 
concernant un droit acquis ou une obligation contractbe par la 
Commission pour le compte de Sa Majest6, soit en son propre 
nom, soit au nom de Sa MajesG, peuvent 6tFe intentees ou 
engagees par ou contre la Commission au nom de cette dernihre, 
devant toute cour qui aurait juridiction si la Commission n’etait 
pas mandabaire de Sa Majest& 1946, c. 37, art. 3; 1950, c. 51, 
art. 14. 

. *  

4. (1) La Commission se compose de la personne qui remplit 
alors les fonctions de prdsident du Conseil consultatif honoraire 
des recherches scimtifiques et industrielles, ddfini dans la Loi sur 
Ze Conseil de recherches, let de quatre autres mellibres nommes 
par le gouverneur en conseil. 

Durh des 

R b m h -  

(2) Les membres de la Commission nomm6s par le gou- 
verneur en conseil occupent leurs fonctions B titre amovible et 
touclaent, le cas &heant, les traiteinents qui peuvent &re fixes ii 
l’occasion par le gouverneur en coneil. 

(3) Chaque membre reGoit ses frais de voyage et autres, 
reIativement aux travaux de la Commission. 

(4) Trois membres constituent un quorum. 

( 5 )  Une vacance dans la Commission n’entrave pas le droit 

f onctions. 

tion. 

Frais de 

et autrea. 

Quorum. 

En oas de 

voyage 

d’agir des autres membres. 1946, c. 37, art. 4. vacmm. 

Pr6sident de 5. (1) Le gouverneur en conseil nomme l’un des membres 
president dle la Commissidrh. I s  Commis- 

sion. 
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(2) Le prisident est le fonctionnaire exdcutif en chef de la 
Commission; il a la surveillance et la direction des travaux de la 
Commission, ainsi que des f onctionnaires, techniques et autres, 
employks aux fins de l’exdcution des travaux de la Commission. 
1946, c. 37, art. 5. 

6. La Commission doit se r6unir au moins trois fois l’an 
d.ans la ville l’ottawa, aux jours qu’elle peut dkterminer; elle 
peut aussi se rdunir aux autres dpoques et aux endroits qu’elle 
fixe. 1953-54, c. 47, art. 3. 

7. La Commission doit observer toutes instructions gdndrales 
ou sphciales ,donn&es par le Ministre en ce qui regarde l a ,  
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Fonctions. 

R2glements. 

Fonctiona 
de la 
Commission. 

rkalisation des oibjets de la Commission. 1953-54, c.  47, art. 3. 

8. La Commission Deut Pouvoirs 
de la hdicter des rhgles pour la conduite de ses d6libdrations commission. 

et l’exdcution de ses fonctions; 
nonobstant les dispositions de la Loi sur Ze service civil 
ou de tout autre statut ou loi, nommer et employer lw 
fonctionnaires et prkposks professionnels, scientifiques, 
techniques et autres que la. Commission estime dces- 
saires aux fins de la prkente loi; 
avec l’assentiment du Ministre, fixer la #durde du mandat, 
les attributions et, sous r6serve de l’approbation du 
con6eil du Trdsor, la rhmun6ration des fonctionnaires et 
pr6posks nommds ou employds par la Commission; 
avec l’approbation du Ministre, dissdminer des rensei- 
gnements sur l’hnergie atomique ou pourvoir B la diss8- 
mination de renseignements s’y rapportant, dans la 
mesure let de la manihre que la Commission peut juger 
d’intMt public; et 
sans restreindre la g6nkralit6 de toute autre disposition 
de la pr6sente loi, htablir, par l’intermhdiaire du Conseil 
national de recherches, ou autrment, des bourses 
d’ktudes et des subventions pour recherches et enqustes 
sur l’hnergie atomique, ou pour l’instruction ou la forma- 
tion de personnes en vue de les rendre aptes B se livrer 
B de telles recherches et enqu6tes. 1953-54, c. 47, art. 3. 

9. La Commission peut, avec l’assentiment du gouverneur mgl-b. 

a)  

b )  

en conseil, ktablir des rhglements 
encourageant et facilitant les recherches et enqustes 
sur l’hergie atomique; 
dkveloppant, contrhlant, surveillant et autorisant, par 
permis, la production, l’emploi et l’usage de l’dnergie 
atomique ; 
concernant l’exploitation mini&re des substances pres- 
crites et leur prospection; 

c )  

, 
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Pouvoirs du 
Ministre. 

COMMISSION DZ CONTROLE DE L’ENEEGIE ATOMIQUE 

rdgissant la production, l’importation, l’exportation, de 
tiransport, le r a b g e ,  la possession, la propri66, I’usage 
ou la vente de substances prescrites et de toutes bautres 
choses qui, de l’avis de la Commission, peuvent etre 
utilishs pour la production, l’wage ou l’emploi de 
l’dnergie atomique ; 
pour tenir des renseignements secrets concernant la 
production, l’usage et l’emploi de l’hergie atomique, et 
les recherches et enqu&s y relatives, sdon que peut 
l’exiger l’int&r& public, de l’avis de la Commission; 
rhgissant la coop6ration et le maintien de relations, pas 
l’intermhdiaire d’organisations internationales ou autre- 
ment, avec les savants d’autres pays ou avec d’autres 
pays en ce qui concerne la production, l’usage, l’emploi 
et le contr8le de 1’6nergie atornique, et les rechmhes et  
enquetes sur cette derni6re; et 
concernant les questions g 6 n h l w  que fa Commission 
peut juger ndcessaires 21 l’execution des dispositions ou 
A, la dalisation des objets de la prhsente loi. 1946, 
c. 37, art. 9. 

10. (I) Le Ministre peut 
entreprendre ou faire entreprendre des reeherches et 
enqu&es sur l’6ntxgie atomique; 
svec l’approbation du gouverneur en conseil, ui3iser ou 
f reire utiliser 1’6nergie atomique, et se pr6pmr B l’utilisa- 
tion de cette derniare; 
avec Ibpprabation du gouvemeur en conseil acqubrir 
ou faire acquhir, par achat, location, rhuisition ou 
expropriation, des substances prescrites et tous gise- 
ments, mines ou concessions de substances pmcritw et 
brevets d’invention relatifs h f ’hergie afornique, ainsi 
que tous ouvrages ou biens pour la production, ou la 
prdparatioa en vue de la production, de 1’6nergie atomi- 
que, ou pour des recherches ou enquQtes la concernant; 
et 
avec l’assenthent du gouvemeur en con~eil, autoriser 
par permis ou autrement rendre dkponibles, ou vendre 
ou autrement slither, des ddcouverkes, inventions et 
perfectionnements . de proc&6s, d’appareils ou de 
machines, ainsi que dm brevets d’invention acquis aux 
termes de la prbsente foi, et percevoir des redevances, 
droits et paiements en l’esph. 
Le Ministre peut, avec l’approbation du gouverneur en 

procurer la constitution en corporation d’une ou de 
plusieurs compagnies sous le dgime de la Partie I de 
la Loi sur Zes compagnies, aux fins et ‘dam le dessein 
d’exercer et d’exhter, au nOm du Ministre, ceux des 
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pouvoirs confkrds B ce dernier par le pasagraphe (1) 
que le Ministre peut dhterminer B l’occasion, 

b)  sssumer, par transfert d’actions ou autrement, la direc- L e M M r e  
tion et le contr6le d’une ou de plusieurs compagnies r&m~,, 
constituhes en corporations d’aprhs les dispositions de =&;: 19 

la Partie I de la Loi des compagnies, 1934, ou de fa ampagniee 
Partile I de la Loi SUT 2es compagnies, et dont le capital- =-*. 
actions Qmis est entierement poss&k par Sa Majestk, 
du chef du Canada, ou dhtenu en trust pour Sa Majest6, 
du chef du Canada, sauf les actions nkcessaires pour 
habilitw d’autres personnes B devenir administrateurs, 
et il peut dhlkguer B toute compagnie de ce genre l’un 
quelconque des pouvoirs confQrQs au Ministre par le 
paragraphe (l), et 
procurer la constitution en corporation d’une ou de 
plusieurs compagnies selon Is Partie I de la Loi sur 
Ees compgnies, aux fins d’acquirrir, de posskder et 
d’exercer, par dbtention d’actions ou autrement, le 
contrale d’une ou de plusieurs compagnies constitu6es 
en corporations suivanzf l’alinha a) ou dont le contrale 
est assum6 par le Ministre en vertu de l’din6a b ) .  

c )  

(3) Sauf les actions nhcessaires pour habiliter d’autres h sctione 

d’une compagnie constitu6e en corporation selon l’alinka a) ou c) -pour 
du paragraphe (2), ou dont le Ministre assume le contrtjle en Is’ *sJeedB* 
vertu de l’alin6a b )  du paragraphe (2), doivent &re pmsQdQes 
ou dhtenues par le Ministre, ou par une autre compagnie, en 
trust pour Sa Majesth, du chef du Canada. 

Majest6, et elle ne peut exercer qu’h ce titre les pouvoirs dont 
elle est investie. 

conclure des contrats en son nom corporatif sans mention 
spbcifique de Sa Majlesth. 

concernant un droit acquis ou une obligation contract& par une 
compagnie pour le compte de Sa Majest&, soit en son propre nom, gnie. 
soit au nom de Sa Majest6, peuvent 6tre intentQes ou engaglies 
par ou contre la compagnie, au norn de cette dernihe, devant 
toute cour qui aurait juridiction si la compagnie n’Qtait pas un 
agent de Sa M a j e d .  

tion, Zr une compagnie, de reglements aablis sous le regime de 
l’article 9. 1953-54, c. 47, art. 4. 

doivent titre 
personnes B devenir administrateurs, les actions du capital social &*uw 

(4) Une compagnie est, h toutes ses fins, un agent de Sa Agentde 
8s Msjeste. 

( 5 )  Une compagnie peut, pour le compte de Sa Maje&,*trab. 

(6) Des actions, poursuites ou autres prockdures judiciaires MWW 

(7) Aucune disposition du prdsent article n’atteint l’applica- E&. 

‘ I  

111. (1) Abrogk, 1953-54, c. 47, art. 5. 

(2) AbrogQ, 1953-54, c. 47, art. 5. 
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Avantages 
sauvegard6s. 

Application 
de la Loi SUT 

Z’indemnisa- 
twn des 
employ& de 
Z’Etat. 

Lffl 
demandes 
d’indemnit6 
sont d6fMes 
ii la Cow de 
1’Echiquier. 

Application 
de la Loi swr 
I’admi- 
nktration 
finnnc9re. 

DQpenses. 

Vikifi cation. 

Ouvrages et  
entreprises 
dbclarb B 
I’avantage 
gbn6ral du 
Canada. 

Serment de 
fidBit6 et de 
discrbtion. 

(3) Une personne qui, l’hpoque de son emploi aupr&s de 
la Commission, d6tient une fonction dans le service civil ou est 
un <<ernployB;u au sens de la Loi sur le service civil, continue de 
retenir et peut recevoir tous lea avantages, sauf un traitement de 
fonctionnaire civil, auxquels elle surait eu droit si elle ff i t  
demeur6e sous le r6gime de ladite loi. 1946, c .  37, art. 11. 

12. La Loi sur l’indemnisation des employe’s de l’Etat 
s’applique aux fonctionnaires et preposes employ6s par la Com- 
mission, et, pour les fins de ladite loi, ces fonctionnaires et 
pr6pos6s sont r6put6s des employks au service de Sa Majest6. 
1946, c. 37, art. 12. 

13. (1) Abrog6, 1953-54, c. 40 art. 15. 

(2) Abrog6, 1953-54, c. 40, art. 15. 

14. Chaque fois que des biens ont 6t6 r6quisitionn6s ou 
expropries sous le regime de la prhsente loi et que l’indemnit6 
en l’esphoe n’a pas 6tB convenue, le ministre de la Justice doit 
d6f6rer la demande d’indemnith B la Cour de 1’Echiqtuier. 1946, 
c. 37, art. 14. 

15. Sous &serve ,des dispositions de la pr6sente loi, la 
Commission est assuj 6tie B la Loi sur l’administration financi6re. 
1946, c. 37, art. 15. 

16. Toutes les d6penses prhues par la pr6sente loi sont 
pay6es B m6me les deniers vot6s B clette fin par le Parlernent ou 
reGus par la Commission ou une compagnie en cons6quence de 
ses operations, d’un legs, d’une donation ou autrement. 1946, 
c. 37, ,art. 16. 

17. Toutes les recettes et d6penses de la Commission sont 
soumises ii l’examen et B la v6rification de l’auditeur g6n6rial. 
1946, c. 37, art. 17. 

18. Les ouvrages et entreprises, construits jusqu’ici ou B 

a) pow $la production, l’usage et l’emploi de l’hergie 
atomique ; 

b)  pour des recherches ou enqu6tes sur 1’6nergie atomique; 
et 

c )  pour la production, le raffinage ou le traitement des 
sublstanoes prescrites ; 

sont, tous et chacun, d6clar6s des traxaux B I’avantage g6n&al 
du Canada. 1946, c. 37, art. 18. 

constmire dhormais, 

19. (1) Tout membre et tout fonctionnaire et pr6pos6 de la 
Commission, et toute personne agissant sous la direction de 
celle-ci, doivent, avant d’agir en cette qualit6, souscrim devant 
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un juge de paix, ou un commissaire B la r6ception des affidavits, 
un serment de fid6lit6 et de discr6tion selon la formule 6nonc6e 
B l’annexe. 

(2) Tout administrateur et tout fonctionnaire ,et pr6pos6 des ~e pers~nnel compa- 

d’une compagnie doivent, avant d’pagir en cette qualit6, souscrire gnies fait de 
devanh un juge de paix, ou un commissaire B la r6cieption des mc-. 
affidavits, un serment de fid6lit6 et de discr6tion selon lta formulle 
6nonc6e B l’annexe. 1946, c. 37, at. 19. 

20. Quiconque contrevient bu omet de se conformer aux hfrmtio= 
dispositions de la pr6sente loi ou lde l’un de ses r&glementsBtpeha. 
d’ex6cution, est coupable d’infraction e t  passible, sur d6clairation 
sommaire de culpabilitk, d’une amende &d’au plus cinq mille 
dollars ou d’un emprisonnement d’au plus deux ans, ou B la fois 
de l’bamende et de l’emprisonnement ; mais cette personne peut, 
au choix du procureur g6n6ral du Canada ou de la province dans 
laquelle l’infraction e.st cens6e avoir 6t6 commise, $tre poursuivie 
sur un acte d’accusatrion, et si elle est reconnue coupable, elk 
encourt une amende d’au plus dix mille dollars ou un emprisonne- 
ment d’au plus cinq ans, ou B la fois l’amende et l’emprisonne- 
ment. Lorsque l’infraction a 6th  cornmise par une compagnie ou 
corporation, chaque personne qui, B l’6poque ob l’infraction a 
6t6 commise, 6tait administrateur ou fonctionnaire de la com- 
pagnie ou corporation, est coupable de la meme infmaction si 
elle a ,don& son assentiment ou acquiescement B l’accomplisse- 
ment de l’infraction ou si, ‘sachant que l’infraction, {tait sur le 
polint d’8tre commise, elle n’a pas essay6 d’en empGcher l’accom- 
plissement; et dans une poursuite contre un administrateur ou un 
fonctionnaire pour une infraction de ce genre, il n’est pas 
necessaire d’all6guer ni de prouver une poursuite ou condamna- 
tion ant6rieure de la compagnie ou de la. corporation pour 
l’infraction., 1946, c. -37, art. 20. 

, I  

21. (1) Aussit8t que possible aprhs le 31 mars de chaque R B P P O ~ ~  

annhe et, en tout cas, dsns les trois mois qui suivent ladite date, annuel* 
la Commission doit pr6senter au Ministre, sous la forme qu’il 
peut presorire, un rapport annuel de ses affaires et op6rations pl.esenteau 
durant la p6riode de douze mois se terminant le 31 mars, et le parlement- 
Ministre doit prhsenter ledit rapport au Parlement sans dklai, 
si ce dernier est alors en session,; sinon, dans les quinze premiers 
jlours de la session suivante. 

Commisison doit pr6senter au Ministre tel autre rapport qu’il m ~ o r t s .  
peut exiger sur ses affaires et op6rations. 1953-1954, c .  47, art. 6. 

fi 

(2) Outre l,e rapport annuel pr6vu au paragraphe (I) ,  la Autm 
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ANNEXE. 

Serment de fiddlite’ et de dkcre’tion (Article l$(l)). 

Je, ........................................ , jure solennellement 
d’accomplir ef de remplir avec fid6lit6 et sinckrit6, ainsli qu’au mieux de 
mon jugement, de ma capacit6 et de mon habilet6, les devoirs qui me smt 
assign& comme membre (ou fonctionnaire ou pr6pos6, ou pmonne agbsant 
sous la direotion, selon le cas) de la Commission de contr8le de 1’6nergie 
atomique. 

En outre, je jure sdennellement de ne communiquer ni permettre que 
soit communiqu6 aucm renseignement Bur les affaires de la Commission b 
m e  personne n’y aymt pas droit lhgalement, e t  de ne permettre B aucune 
semblable persorum d’inspecter des livres ou documents apparteaant Et la 
Commission ou en la possession de cette derniGre, et se ragportant aux 
affaires de la Commission, ou d’avoir acciis auxdits livres ou documents. 

Serment de findl26 et de diserdtkn (Article 19(9)). 

Je, ....................................... ., jure solennellement 
d’accomplir & de remplir avec fid6lit6 et sinc6rit6, ainsi qu’au mieux d0 
mon jugement, de ma capacit6 et de rnon habilet6, les devoirs qui me sonit 
ztssign6s comme administrateur (ou fonctiomaire oa pr6pos6, selon le cas) 
de ................................................................. 
................................................................... 

En outre, je jure sdennellement de ne comrnuniquer ni permettre que 
soit communiqu6 aucun renseignement sur les affaires de 1% compagnie h 
une perwnne n’y ayant pas droit lgalemmt, et de ne permettre B aucune 
sembhble personne d’inspecter des livres ou documents appartenant B la 
compagnie ou en la possession de cette demihre, et se rapportant aux affair= 
de la compagnk, ou d’woir ac& Isuxdits livres ou documents. 1946, c. 37, 
annexe. 
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Appendice “B” 

DORS/60-119 

LO1 SUR LE CONTR&E DE L’l!NERGD3 ATOMIQUE 

RCg1exnent.s sur le contr6le de I’hergie atomique 

C.P. 1960-348 

HOTEL DU GOUVERNEMENT A OTTAWA 

Le JEUDI 17 mars 1960. 

PR~SENT : 

SON EXCELLENCEI LE GOWERNEUR G I ~ N ~ R A L  EN CONSEIL 

Sur avis conforme du Prksident du Cornit6 du Conseil priv6 sur les 
recherches scientifiques et industrielles et en vertu de l’article 9 de la Loi 
sur le contde de 1’6nergie atomique, il plait B Son Excellence le Gouver- 
neur g4n6ral en conseil de ratifier par les prkentes la rhocation des 
RAglements sur le contr6le de l’hergie atomique, 6tablis par le d4cret 
C.P. 1954-1643 du 28 octobre 1954(1) et de ratifier, en remplacement, les 
“RBglemente ktablis en vertu de la Loi sur le contrale de 1’6nergie atomi- 
que”, ci-annex&. 

- 
a DORS/54-494, G A Z E W  DU CANADA PARTIE 11, Vol. 88, no 21, 10 nov. I954, p. 1685 et 

Dbcrets, Ordonnances et R6glements Statutaires, Codificartton de 19S5. Val. 1, p. 162 
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RI~GLEMENTS BTABLIS EN VERTU DE LA LOI SUR LE CONTRGLE 
DE L’ENERGIE ATOMIQU’E 

Partie I 
TITRE ET INTERPRI~TATION 

Titre abre’ge’ 

ments sur le contr8le de 1’6nergie atomique. 
100. Les pr6sents ritglements peuvent &re cites sous le titre: RBgle- 

Interpre’tation 
101. (1) Dans les pr6sents ritglements, it moins que le contexte ne s’y 

oppose, l’expreasion 
a )  “Loi” signifie la Loi sur le contr8le de l’knergie atomique; 
b )  “hnergie atomique” signifie toute 6nergie, de quelque genre qu’elle 

soit, povenant de la transmutation des atomes ou cr6Be par cette 
derniere ; 

c) “Commission” signifie la Commission de contr6le de 1’6nergie 
atomique htablie par la Loi; 

d )  “faire le commerce” comprend produire, importer, exporter, pos- 
sbder, acheter, vendre, prendre en location, donner en location, 
prster, emprunter, &hanger, acquhrir, emmagasiner, fournir, ex- 
ploiter, xpkdier, fabriquer, consommer, utiliser et 6lirniner; 

e )  “substance fissile” signifie toute substance prescrite qui est, ou 
de laquelle peut &re obtenue, une substance pouvant, au cours 
de r6actions nuclbaires, libhrer des quantit6s consid6rables 
d’6nergie ; 

f )  “membre” signifie un membre de la Commission; 
g) “ordonnance” signifie une ordonnance, une licence, un permis, 

une autorisation, une directive ou des instructions, de caractitre 
g6n6raJ ou spbcifique, 6tlablis, ldonn6s ou d6livr6s par la Com- 
mission ou sous son autorit6; 

h)  “personne” comprend une firme, une corporation, une compagnie, 
m e  soci6t6, une association ou tout autre organisme, de m6me 
que les heritiers, exhcuteurs testamentaires, administrateurs, s6- 
questres, liquidateurs, curateursl et autres reprbsentants 16gaux 
des susdits aux termes des lois dans la partie du Canada oii se 
prhsente le cas d’esphce, et comprend aussi tout groupe Ide per- 
sonnes agissant de concert ou dans un but commun; 

i) “mat6riel prescrit” signifie tout bien meuble ou immeuble, autre 
que des substances prescrites, qui, de l’avis de la Commission, p u t  
&re utilis6 pour la production, l’emploi ou l’application de l’bner- 
gie atomique; 

j )  “substance prescrite” signifie l’uranium, le thorium, le plutonium, 
les isotopes radioactif s d’autres hlkments, le deuterium ainsi que 
toutes substances contenant l’un quelconque desdits 616ments ou 
isotopes ; 

k )  “Pr6sident” signifie le pr6sident de la Commission; et 
I )  “produire” comprend d&velopper, f orer, miner, drawer, creuser, 

laver, broyer, extraire, concentrer, fondre, raffiner, purifier, &parer, 
enrichir et traiter. 
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(2) Les substances contenant l’un quelconque des 616ments ou isotopes 
mentionnbs B l’alinea j) du paragraphe (1) sont designbes comme pouvant 
liberer de l’energie atomique. 

(3) La Loi d’interprktation s’applique B toute ordonnance et B l’bgard 
de toute ordonnance. 

(4) Toutes les variations grammaticales et tous les d6riv6s des termes 
definis dans les pr6sents rhglements doivent &re entendus daans un sens 
correspondant ,& celui du terme ainsi ‘defini. 

Partie I1 

COMMERCE DE SUBSTANCES PRESCRITES ET DE M A ~ R I E L  PRESCRIT 

Substances prescrites et  matdriel prescrit en g6n6ral 

200. (1) Aucune personne ne peut faire le commerce de quelque 
substance prescrite ou de quelque matdriel prescrit, sauf en vertu et en 
conf,ormite des dispositions des presents rhglements ou d’une ordonnance. 

(2) Lorsqu’une personne a slous son autorite ou dirige un commerce, 
fait par une autre, de substances prescrites ou de materiel prescrit, que 
cette autorite lui vienne de la propri&5 d’actions, d’un regime de curatelle, 
d’une convention, de coercition ou de quelque autre faSon que ce soit, toute 
operation relative audit commerce peut, aux fins des presents rhglements, 
ou de toute ordonnance, &re tenue pour etre faite par la personne qui a 
sous son autorite ou dirige le commerce en question. 

(3) Une ordonnance peut 
a )  imposer dles conditions en ce qui concerne la communication de 

renseignements, les dispositions B prendre afin d’empgcher la 
clivulgation de renseignements, le contr8le, l’hlimination, l’inspec- 
tion ou la protection de toute substance prescrite ou de tout ma- 
teriel prescrit, ou l’acchs B ces substances ou materiel, ou en ce 
qui concerne de quelque autre manihre toute substance prescrite 
ou tout mathriel prescrit ; 

b )  rbglementer, fixer, dhterrniner ou 6tablir la sorte, le genre, la classe, 
la qualit6, les normes, la puissance, la concentration ou la quantit6 
de toute substance prescrite ou de tout materiel prescrit pouvant 
faire l’crbjet d’un commerce en vertu de l’ordonnance, ou dont 
toute personne peut faire le commerce soit d’une manihre gbnbrale 
QU pour un usage sp6cifi6, et soit >d’une manihre g6n6rale ou pendant 
une phriode determinee; et 

c )  prbciser les precautions sanitaires et s6curitaires B prendre dam 
le commerce de toute mbstance prescrite ou de tout materiel 
prescrit. 
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Importation et exportation 

201. Aucune personne ne peut importer ail Canada ni exporter hors 
du Canada du materiel prescrit durant la periode d6terminee par une or- 
donnance aux fins du present article, ni une substance prescrite, sans avoir 
prealablement produit au receveur de la Douane et de l’Accise, au bureau 
d’entr6e ou de sortie qu’elle se propre d’utiliser, un permis d’importation ou 
d’exportation de la Commission, et aucun receveur de la Douane et de 
1’Accise ne doit permettre que du mathriel prescrit ou une substance 
prescrite 

a) soient livres & un importateur au Canada, ou 
b )  soient export& hors du Canada, 

sans que h i  ait 6t6 remis h cet hgard un permis de la Commission. 

Uranium 
202. (1) Aucune personne n’a besoin d’une ordonnance pour &re auto- 

a)  contenu dans une substance renfermant moins de 0.05 p. 100, au 
poids, de 1’6lement uranium, ou 

b )  contenu dans une substance, lorsque ce commerce ne comporte pas, 
au cours d’une ann6e civile quelconque, un total de plus de 10 
kilogrammes de l’&ment uranium. 

(2) Rien dans le prhsent article n’autorise le commerce de quelque 
substance contenant de l’isotope d’uranium U-233 ou contenant de l’ura- 
nium ayant une proportion d’isotope U-235 plus forte que celle qui est 
normalernent trouvhe dans la nature. 

ris6e & faire, au Canada, le commerce de I’uranium 

Thorium 
203. Aucune personne n’a besoin d’une ordonname pour &re autoride 

B faire, au Canada, le commerce du thorium 
a )  contenu dans une substance renfermant rnoins de 0.05 p. 100, au 

poidda, de 1’6lemenf thorium, 
b )  contenu dans une substance, lorsque ce commerce ne comporte pas, 

au cours d’une am6e civile quelconque, un tota1 de plus de 10 
kilogrammes de 1’616ment thorium, ou 

c )  contenu dans des manchons ii incandescence. 

Is0 t opes radioactifs 
204. Aucune ordonnance n’est requise pour que soit autorise le com- 

a) de sources de r6f 6rence scell&s d’isotopes radioactifs d’el6ments 
d’ua nombre atomique inferieur 2 i  90 utilis6es pour la calibration 
d’insiruments, pourvu que la valeur de ces sources n’atteigne pas 
$25 I’unite, ou 

b )  d’isotopes radioactifs d’elhments d’un nombre atomique inf erieur 
80 contenus dam une substance oh la proportion d’isotopes 

radioactifs de I’un quelconque de ces 6Emenfs ne dhpasse pas celle 
qui est, normalement trouvee dans la nature. 

merce 
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Deut4rium 

205. Aucune personne n7a besoin d’une ordonnasce pour &re autoris6e 

a) contenu dans une substance qui ne renferme pas d’hydroghe ayant 
une plus grande proportion de deutkrium que celle qui est nor- 
malement trouvee dans la nature, ou 

b )  contenu dans toute substance, lorsque le commerce ne comporte 
pas, au cours d’une annee civile quelconque, un total de plus de 
un kilogramme de deuthrium. 

it faire le commerce du deutkriwn 

Matkriel prescrit 
206. Aucune personne n’a besoin d’une ordonnance pour 6tre autorisde 

B faire au Canada le commerce de matkriel prescrit, sauf si ce commerce 
atteint des proportions et vise d.u matkriel sp6cifi6s ib I’occasion par 
ordonnance. 

Partie III 

RENSEIGNEMENTS ET INSPECTION 

Dossiers 
300. Toute personne qui fait le commerce d’une substance prescrite 

(autrement que de la maniitre permise sans ordonnance aux termes de la 
Partie I1 des presents rhglements) ou le commerce de matBrie1 prescrit, 
doit 

a) tenir avec exactitude et au complet les livres, comptes et dossiers 
necessaires pour bien consigner toutes ses opkrations commerciales 
visant des substances prescrites ou du materiel prescrit, y compris 
les livres, comptes et dossiers exighs B l’occasion par ordonnance ; 

b )  fournir B la Commission, sous la forme et dans les delais d6ter- 
mines au besoin par ordonnance, les renseignements jug& neces- 
saires par la Commission au sujet du commerce de substances 
prescrites ou de materiel prescrit fait par ladite personne; 

c) produire B toute personne autorishe it cette fin par un &it de la 
Commission I’ensemble ou l’un quelconque des livres, dossiers 
e t  documents en sa possession ou sous son autorite; et 

d )  permettre B la personne ainsi autoriske de faire des copies ou de 
tirer des extraits desdits livres,, dossiers et d.ocuments, et, si la 
Commission 17y a autoride, d’emporter et de retenir lesdits livres, 
dossiers et documents. 

Prospection 
301. Lorsqu’une personne non viske par une ordonnance dBcouvre 

in situ un gisement minhral, et qu’,elle croit ou a lieu de croire que ce gise- 
rnent contient plus de 0.05 p. 100, au poids, de 1’BIdment uranium, ou 
plus de 0.05 p. 100, au poids, de 1’6Ement thorium, elle doit, d8s qu’elle a 
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eu un d6lai raisonnable pour prot6ger sa dkouverte par un jalonnage ou 
autrement, notifier au Directeur du service gbologique du Canada, B Ottawa, 
le lieu d’origine et la nature de ce min6ra1, et lui fournir tous autres ren- 
seignements qu’elle possitde sur la nature, la composition et l’etendue 
probable des gisements B teneur d’uranium ou de thorium au lieu ou prits 
du lieu d’origine dudit min6ral; cette notification faite, ladite personne 
peut, sous r6serve de toute ordonnance applicable au gisement vise, rendre 
publics les renseignements qu’elle a obtenus ou reGus quant B la nature, B 
la composition ou B 1’6tendue probable dudit gisement jusqu’au moment 
oil la mise en valeur de celui-ci a atteint un stade assurant la production 
B 1’6chelle commerciale. 

Concours d’autres autorite’s 

302. Lorsqu’une personne posshde en vertu d’une loi, ou d’une ordon- 
nance rendue ou d’un ritglement 6tabli sous le regime de cette loi, l’autorit6 
d’obtenir des renseignements au sujet de substances prescrites ou de mat& 
riel prescrit, cette personne doit, 

a) si la Commission le lui demande, exercer cette autorit6 sfin d’aider 
la Commission B obtenir les renseignements en cause; et 

b )  communiquer B la Commission, si celle-ci en fait la demande, tout 
renseignement poss6d6 ou obtenu par ladite personne, B la de- 
mande de la Commission ou autrement. 

Inspection 

303. Toute personne faisant ou projetant de faire le commerce d’une 
substance prescrite ou de matdriel prescrit doit permettre B la Commission, 
ou B toute personne autorisbe par celle-ci, 

a )  de p6n6trer sur tout terrain, dans tout local ou en tout lieu o~ se 
fait ou dans lequel il est projet6 de faire ledit commerce, et 

b )  d’examiner et de contr6ler la substance prescrite ou le mathriel 
prescrit en cause ou le commerce de cette substance ou de ce 
matbriel dans la mesure jugbe par la Commission nhessaire ii 
l’application des prhsents ritglements ou de toute ordonnonce s’y 
rapportant. 

Divulgation de renseignements par la Commission 

304. Aucun renseignement visant une entreprise particuliitre, obtenu 
par la Commission en vertu ou en conformit6 des prhsents ritglements ou 
d’une ordonnance, ne doit %re divulgu6 sans le consentement de la per- 
sonne exploitant I’entreprise en cause, sauf 

a )  B un ministitre du gouvernement du Canada ou d’une province, 
ou B une personne autoris6e par un tel ministhe, qui en a besoin 
aux fins de l’exercice des fonctions dudit ministitre, ou 

b )  aux fins de poursuites quelccmques pour infraction B la Loi ou 
aux pr6sents ritglements. 
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Partie IV 

Divulgation de renseignements 
400. (1) Aucune personne ne doit communiquer, sauf en vertu et en 

conformit6 des pr6sents rhglements ou d’urze ordonnance, h une autre 
personne, qui qu’elle soit, verbalement ou au moyen d’un document, d’un 
dessin, d’une photographie, d’un plan, d’un modhle quelconque ou de 
quelque autre manihre, des renseignements qui, B sa connaissance, font 
connaitre, ddcrivent, reprbsentent ou illustrent 

a) les propriktds m6tallurgiques de substances fissiles ; 
b )  les proprihtds nucldaires de substances fissiles ou autres d’impor- 

c) les devis descriptifs de substances et de matdriel spbcialement 

(i) des installations pour la sdparation d’isotopes de substances 
fissilee, ou 

(ii) des rdacteurs nucl6aires destinks B des fins militaires ou B la 
production, sur une grande hchelle, de substances fissiles; 

(i) d’installations pour la sdparation d’isotopes de substances 
fissiles, ou 

(ii) de rdacteurs nucldaires destinds B des fins militaires ou $i la 
production, sur une grande &helle, de substances fissiles ; 

e )  les devis descriptifs et les quantitds de substances rdsultant du 
fonctionnement d’installations pour la skparation d’isotopes de 
substances fissiles ou de rdacteurs destinks B la production, sur 
une grande dchelle, de substances fissiles; ou 

f )  les dktails du modhle, de la production et du fonctionnement 
d’armesl nucldaires. 

(2) Le paragraphe (1) ne s’applique pas B la communication de ren- 
seignements qui ont ddjA ktd publids dans des dcrits scientifiques ou techni- 
ques, dans des publications officielles ou dans des communiquds officiels 
de presse. 

Lieux pot&& 
401. (1) La Commission peut, par ordonnance, d6signer comme lieu 

protdgk tout endroit ou local B l’dgard duquel, en raison de recherches 
ou d’btudes relatives B l’dnergie atomique, ou en raison de l’utilisation ou 
dte prdparatifs en vue de l’utilisation de l’dnergie atomique, ou en raison 
de quelque commerce d’une substance prescrite qui s’y fait ou y est projetd, 
des prdcautions spdciales sont, de l’avis de la Commission, ndcessaires pour 
la protection des lpersonnes ou des biens ou pour empecher la divulgation, au 
ddtriment de I’intdrGt public, de renseignements relatifs h l’dnergie atomique. 

(2) Ci-aprhs dans le prdsent rhglement, tout local ou endroit B l’dgard 
duquel une ordonnance dtablie sous l’autorit6 du prdsent paragraphe est 
en vigueur est appeld “lieu prot6g6” et l’ordonnance dhsignant cet endroit 
ou local comme lieu protdgd est nomm6e “ordonnance d&ignative”. 

(3) Aucune personne ne doit se trouver dans un lieu protdgd, sauf de 
la manihre permise selon les termes ou sous le rbgime de l’ordonnance d6si- 
gnative. 

tance particulihre pour les armes nucldaires ; 

utilisds, ou conQus ou adaptds pour 6tre utilisds, dans 

d )  le modhle et le mode de fonctionnement, en dhtail, 
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(4) Toute personne ayant reCu la permission de se trouver dans un 
lieu protkg6 doit, dans I’exercice de cette permission, se conformer a u  
instructions qui peuvent Gtre donn6es aux termes ou sous le r6gime de 
l’ordonnance designative, et toute personne agissant au norn de Sa Majestd, 
tout officier ou gendarme de la Gendarmerie royale du Canada, ou toute 
personne employbe It sauvegarder et B maintenir la paix pubfique, peut, 
avec l’autorisation de la Commission ou de I’occupant de l’endroit ou du 
local, fouiller quiconque phnhtre, ou cherche B p6nhtrer, ou se trouve, dans 
un lieu protege, ou le retenir en vue de le fouiller, mais une femme ne peut 
etre fouillhe que par une femme. 

(5) Toute personne agissant au nom de Sa Majest6, tout officier ou 
gendarme de la Gendarmerie royale du Canada, ou toute peraonne em- 
ployee B sauvegarder et B maintenir la paix publique, peut, avec l’autori- 
sation de la Commission ou de I’occupant de l’endroit ou du local, expulser 
d’un lieu protdgd quiconque se trouve dans ce lieu prothgh en contravention 
du present article, ou, se trouvant dans un tel lieu, ne se conforme pas It 
des instructions donndes aux termes ou sous le r6gime de l’ordonnance 
ddsignative; et cette expulsion sera sans prejudice de toutes autres prod- 
dures pouvant %re intentdes. 

Pre’cautions ge’nhrales 
402. Toute personne faisant le commerce d’une substance prescrite ou 

de materiel prescrit doit prendre B cet dgard toutes les pr4cautions raison- 
nables et approprihes pour assurer la protection des personnes et des biens 
contre toute blessure ou d.ommage et pour emflcher la communication de 
renseignements en violation des presents rhglements ou d’une ordonnance. 

Partie V 

DROITS DE BREVET 

Inventions et dessins 

500. (1) Si, avant ou aprBs l’entrde en vigueur des prdsents rGglements, 
le Commissaire des brevets est saisi d’une demande visant la delivrance 
d’un brevet ou l’enregistrement d’un dessin, qui, It son avis, a trait It la 
production, & l’application ou It l’emploi d’hnergie atomique, ou It quelque 
substance prescrite ou B du matdriel prescrit et qu’il communique ladite 
demande la Commission, il peut, dans les cas oil, sur l’avis de la Com- 
mission, il est convaincu qu’il est dans l’intdr&t public de le faire, omettre 
ou differer l’accomplissement de tout acte que, autrement, il serait tenu 
d’accomplir A 1’6gard de la demande, et ordonner d’interdire ou de res- 
treindre la publication de renseignements relatifs B l’objet de la demande, 
ou la communication desdits renseignements h des personnes ou B des 
catdgories de personnes psrticulihres. 

(2) L’avis de la Cornmission au sujet d’une deniande dont elle a 6th 
informde par le Commissaire dres brevets sous l’autorite des pr6sentes doit 
6tre donne dans les six mois qui suivent la rkeption de ces renseignements, 
e t  le Bureau des brevets doit suspendre toutes les formalitds B 1’6gard de 
la demande en cause jusqu’It ce que ledit avis ait 6td donne. 
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I d e m n i t 6  
501. Si, sur recommandation de la Commission, le Commissaire des 

brevets omet ou diffhre l’accomplissement d’e quelque acte que, autrement, 
il serait tenu d’accomplir B l’6gard de la demande, et qu’il d6clare .Za. la 
Commission qu’il n’y a au Bureau des brevets aucune autre demande pou- 
vant venir en conflit avec la demande en premier lieu mentionnGe, et que 
celle-ci porte sur un objet brevetable, la Commission peut, avec l’appro- 
bation clu Gouverneur en conseil, verser B l’auteur de la demande mention- 
n6e en premier lieu, afin de le dddommager des ddpenses subies ou du 
travail accompli pour la ddcouverte ou la mise au point (de l’objet de son 
invention, le montant convenu entre le demandeur et la Commission ou, 
faute d’entente B cet hgard, un montank ddtermine par la cour de 1’Echi- 
quier. 

Demande de brevets d I’e’tranger 
502. Aucune personne ne peut, it moins d’y Gtre sutoris6e aux termes 

d’un permis dcrit accord6 par le Commissaire des brevets ou en son nom, 
adresser B un pays Btranger m e  dernande en vue d’obtenir un brevet ou 
de faire enregistrer un dessin ayant trait it la production, & l’application 
ou it I’emploi d’hnergie atomique, ou aywnt trait it une substance prescrite 
ou B du mathriel prescrit. 

Communication et emploi sans prdjudice 
503. Le droit d’une personne de demander ou d’obtenir un brevet d’in- 

vention ou l’enregistrement d’un dessin n’est en rien diminu6 du simple 
fait que cette invention ou ce dessin a fait l’objet d’une communication 

la Commission selon les prdsenbs Gglements, ou qu’une personne quel- 
conque s’en est servi en consdquence de cette communication, et le brevet 
t i  l’dgard d’une invention, ou l’enregistrement d’un dessin, ne sera. pas tenu 
pour invalide du seul fait d’une telle communication ou d’un tel emploi. 

partie vr 
PR~CAUTIONS SANITAIRES ET S~CURITAIRES 

Inteqwktation 
600. Dans la prksente Partie, 2 i  moins que le contexte ne s’y oppose, 

a )  “travailleur de l’dnergie atomique” ddsigne une personne qui, dam 
l’exploitation de son entreprise ou l’exercice de son occupation 
ordinaire, doit produire, entreposer, employer ou %miner des 
substances prescrites radioactives en quantiths plus grandes que 
la quantitd rdglementaire ou s’approcher de telles substances attei- 
gnant telles quantitds ; 

I’expression I 

b )  “autorit6 sanitaire” dhsigne un fonctionnaire sup6rieur 
(i) de la Division medicale ou Division de biologie et de physique 

sanitaire de 1’Atomic Energy of Canada Limited, 
(ii) de la Direction ou de la Division d’un ministhre provincial 

de la sante, chargee de la protection contre les radiations, ou 
(iii) de la Division de protection contre les radiations du ministhe 

de la Sant6 nationale et du Bien-6tre social, 
competent eu dgard au lieu de I’ophration particulihre; 
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c )  “inspecteur” dhsigne tout fonctionnaire d’un ministere ou d’un 
organisme du gouvernement du Canada ou d’une province, autorise 
par la Commission B remplir les fonctions d’inspecteur sous le 
rhgime des prhsents ritglements ; 

d) “radiations ionisantes” signifie toute particule atomique ou sub- 
atomique ou onde 6lectromsgnhtique hmise ou produite directement 
ou indirectement par une substance prescrite radioactive et ayant 
assez d’hnergie pour produire l’ionisation dans un absorbant ; 

e )  “microcurie” signifie une quantit6 de substance prescrite radio- 
active qui se dhsintitgre au rythme d.e 37,000 dhsinthgrations B la 
seconde ; 

f )  “rem” signifie, en rapport avec le corps ou un organe du corps, 
la dose de radiation ionisante qui a 3e meme effet biologique 
qu’une dose de rayons-X de 200,000 B 250,000 volts dont l’hnergie 
est absorbhe par le corps ou par ledit organe Zt raison de cent 
ergs par gramme; et 

g) “quantit6 rhglementaire” signifie, en rapport avec un isotope, la 
quantith indiquhe B l’hgard de cet isotope 1’Appendice A et, en 
rapport avec deux isotopes ou plus, la quantith totale calculhe 
de la maniitre exposhe B 1’Appendice A. 

Exigerzces relatives uux travailleurs de l’knergie atornique 

601. (1) Nu1 ne peut employer comme travailleur de l’hnergie atomi- 
que une personne 

a) qui est 8ghe de moins de 18 ans, 
b )  qui est dans un 6tat connu de grossesse, ou 
c) qui est dans un htat de santh tel que, de l’avis de l’autorith sani- 

taire, son emploi comme travailleur de l’hnergie atomique est 
indksirable. 

(2) Toute permnne f aisant le commerce de substances prescrites radio- 
actives en quantiths dhpassant la quantit6 rhglementaire doit prendre les 
dispositions n6cessaires pour que chaque travailleur de l’hnergie atomique 
B son service ou sous son autorit6 subisse, aux intervalles dhterminhs par 
la Commission sur l’avis de l’autorith sanitaire, les examens m6dicaux 
exighs par la Commission sur l’avis de ladite autorit6. 

(3) Toute personne faisant le commerce de quantit6s de substances 
prescrites radioactives dhpassant la quantit6 rhglementaire doit 6loigner 
du travail d’hnergie atomique tout travailleur de l’hnergie atomique B son 
service ou sous son autorit6 iorsque, sur l’avis de l’autorit6 sanitaire, la 
Commission le lui commande. 

Exposition admissible 
602. (1) Aucune personne ne peut faire le commerce de substances 

prescrites radioactives de telle fagon que quelque travailleur de l’hnergie 
atomique soit expos6 ~h des radiations ionisantes d6passant la dose maximum 
permise indiquhe B 1’Appendice B. 

(2) Aucune personne ne peut faire le commerce des substances pres- 
crites radioactives de telle fason qu’une personne autre qu’un travailleur 
de 1’6nergie atomique soit exposhe B des radiations ionisantes d6passant 
le dixiitme de la dose permise indiqu6e B 1’Appendice B. 
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(3) Les paragraphes (1) et (2) ne s’appliquent pas h l’exposition aux 

a) d’un malade au cours de l’emploi de substances radioactives pres- 
crites par un m6decin dipl6m6, aux fins de diagnostic, de recherche 
ou de traitement medical, ou 

b)  d’une personne au cours de la mise B exhution de mesures d’ur- 
gence destin6es B parer B de graves dangers pour la vie. 

radiations ionisantes 

Mesures de protection 
603. (1) Aucune personne ne doit employer des substances premrites 

radioactives obtenues sous le rbgime d’une ordonnance B des fins ou en 
des endroits autres que les fins ou endroits indiqu6s dans l’ordonnance 
sans se procurer une nouvelle autorisation de la Commission. 

(2) Sauf dans les circonstances pr6vues au paragraphe (3) de l’article 
602, toute personne faisant le commerce de substances prescrites radio- 
actives doit suivre, dans la production, I’entreposage, l’emploi et l’klimina- 
tion de ces substances, les mkthodes et technique voulues pour 

a) 6viter que tout travailleur de l’bnergie atomique soit expos6 B 
des radiations ionisantes ddpassant la dose maximum permise et 
indiquke B 1’A.ppendice B, et 

b )  6viter que toute personne autre qu’un travailleur de l’knergie 
atomique soit exposbe 8. des radiations ionisantes d6passant le 
dixieme de la dose maximum permise et indiqu6e B I’hppendice B. 

(3) Toute personne faisant le commerce de substances prescrites radio- 

a) toutes les dgles de conduite, d’ordre g6n6ral ou particulier, d6- 
termides ou approuv6es par la Commission en rapport avec la 
production, l’entreposage, l’emploi ou 1’6limination de ces substan- 
ces et applicables B son commerce, et 

b )  toutes les instructions sp6ciales donn6es par un inspecteur, en 
rapport avec une opdration commerciale particulihe ou s6rie 
d’opbrations commerciales et applicables A son commerce. 

actives en quantit6s d4passant la quantit6 rbglementaire doit suivre 

Instruments et  matkriel protecteurs 

604. (1) Toute personne faisant le commerce de substances prescrites 
radioactives en quantit6s d6passant la quantit6 rhglementaire doit fournir 
et garder en &at de servir les instruments appropri6s de d6tection et de 
mesure des radiations exigds par la- Commission et faire en sorte que les 
travailleurs de l’6nergie atomique B son service ou sous son autorith aient 
ces instruments it leur disposition et s’en servent. 

(2) Sans limiter la gdn6ralitd du paragraphe (1) , toute personne faisant 
le commerce de substances prescrites radioactives en quantitks d6passant 
la quantit6 rbglementaire doit fournir B tous les travailleurs de I’6nergie 
atomique et B toute autre personne B son service ou sous son autorit6, qui 
peuvent recevoir ou qui vraisemblablement recevront des doses de radia- 
tions ionisantes de plus de 1.5 rem pour l’ensemble du corps, par annke, des 
pellicules dbtectrices et autres dispositif s approuv6s par la Commission 
pour l’enregistrement de l’exposition cumulative aux radiations ionisantes 
et s’assurer que ledits travailleurs s’en servent. 
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Etiquettes e t  enseignes d’avertissemmt 
605. (1) Tout contenant dans lequel est entrepo&e ou est employ6e 

une quantit6 de substances prescrites radioactives plus grande que la quan- 
tit6 r&lernentaire, doit porter, bien en m e  une 6tiquette durable, munie 
d’un symbole approuv6 par la Commission, mettant en garde contre les 
radiations ainsi qu’une inscription comme “ ATTENTION-MATIERm 
RADIOACTIVES’y, des prdcisions quant B la nature, B la forme et B la 
quantit6 des substances radioactives y contenues et une indication de la 
date B laquelle ces substances ont 6th mesurbes. 

(2) Les dispositions du paragraphe (1) ne s’appliquent pas B 
a) un contenant de laboratoire ou d’usine dans lequel des substances 

prescrites radioactives sont entrepos6es ou employ6es provisoire- 
ment sous la, surveillance et en la presence d’un travailleur de 
l’6nergie atomique, ou 

b )  un contenant d’exp6dition pour les substances prescrites radio- 
actives 6tiquet6 en conformit6 des rhglements de la Commission 
des transports ou de tout organisme ayant autorit6 en matihe 
de conditions de transport, B moins que ledit contenant d’exphdi- 
tion ne soit en m16me temps le contenant dana lequel les substances 
sont entrepos6es ou employhes. 

(3) Toute zone, pihe ou enceinte dans lesquelles 
a) sont entreposhes ou employ6es des substances prescrites radio- 

actives en quantit6s suffisantes pour produire une activit6 ddpas- 
sant 100 fois celle de la quantit6 rhglementaire, ou 

b )  la dose pouvant Stre reque par une personne en des endroits nor- 
malement accessibles d6passe 0.0025 rexn l’heure, 

doit porter bien en vue des enseignes durables, munies d’un symbole 
approuv6 par la Commission, mettant en garde contre les radiations ainsi 
qu’une inscription comme “ATTENTION-DANGER D’IRRADIATION” 
et une in,dication de l’intensit6 des radiations dans la gone, la pihce ou 
l’enceinte. 

Dossiers et  rapports 

606. (1) Toute personne faisant le commerce de substances prescrites 
radioactives en quantit6s d6passant la quantit6 rhglementaire doit garder, 
en plus Ide tous les registres requis par l’article 300, les dossiers ndcessaires 
pour indiquer 

a) les quantiths de substances prescrites radioactives qu’elle a pro- 
duites ou obtenues et les ordonnances en vertu desquelles ces 
substances ont 6t6 produites ou obtenues, 

b )  l’emploi qui a 6t6 fait des substances prescrites radioactives qu’elle 
a produites ou obtenues, et 

c )  la somme de radiations ionisantes enregistrde au moyen de pelli- 
cules d6tectrices ou autres dispositifs et auxquelles chaque tra- 
vailleur de 1’6nergie atomique B son service ou sous son autorit6 
est expos6 au cows des ophrations visant ’lesdites substances 
prescrites radioactives, 

et doit, en tout temps convenable, mettre ces dossiers B la diaposition d’un 
inspecteur et d’une autorit6 sanitaire et ne jamais d6truire ces documents 
ni s’en d6partir sans l’autorisation de la Commission. 
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(2) Toute personne faisant le commerce de substances prescrites radio- 
actives en quantit6s d6passant la quantit6 rhglementaire doit prendre les 
dispositions voulues pour que l’autorit6 sanitaire reqoive les rapports des 
examens m6dicaux exig6s aux termes de l’article 601 (2)’ ib l’6gard de 
tous les travailleurs de 1’6nergie atomique h son service ou sous son autorite 
ou ait acces auxdits. rapports. 

(3) Toute personne faisant le commerce de substances prescrites radio- 
actives doit, en cas 

a )  de perte ou de vol d’une quantith de substances prescrites radio- 
actives d6passant 10 fois la quantit6 r6glernentaire’ ou 

b )  de tout incident conduisant 8 .I’exposition connue ou probable 
d’une personne B une dose de radiations ionisantes d6passant 
5 rems, 

signaler la perte, le vol ou l’incident dans les 24 heures h l’inspecteur et h 
l’autorit6 sanitaire comphtents et, aussitijt que possible par la suite, faire 
tenir un rapport complet h la Commission. 

Partie VII 

APPLICATION ET EXI~CUTION 

Exercice des pmuoirs 
700. (1) Toute ordonnance autorisee par les presents rkglements peut 

6tre rendue par la Commission, par un fonctionnaire ou un membre de la 
Commission ou par toute autre personne dhsignke par la Commission- 

(2) Toute ordonnance rendue en vertu des presents rt5glements est 
dhfinitive et obligatoire tant qu’elle n’a pas 6t6 revide, modifi6e ou r h o -  
qu6e par la Commission. 

Exercice g6nkral et  spkcial des pouvoirs 
701. La Commission peut agir et toute ordonnance peut atre rendue 

de faSon g6n6rale, de manihre Zt englober tout I’objet vise par l’acte ou 
l’ordonnance en cause, ou de fagon particuliere ou sp6ciale 8 l’hgard d’une 
partie ou de quelques parties seulement dudit objet, et, sans restreindre 
la g6nhralit6 de ce qui prbcgde, la Commission peut agir, ou une telle 
ordonnance peut 6tre rendue, 

a )  8 l’hgard de personnes ou de choses au pluriel, prises collective- 
ment ou en un ou en plusieurs groupes, ou au singulier, selon que 
la Commission le dhtermine; 

b )  B l’6gard d’un nombre particulier ou de divers nombres de per- 
sonnes, ou d’un nombre ou de divers nombres ou d’une partie ou 
de diverses parties d’une chose ou de Qiverses choses, de m6me 
qu’8 l’6gard de toutes les personnes ou de toute la, chose ou de 
toutes lesi choses sp6cidement determin6es par la Commission ; 

c )  it I’hgard d’une personne ou d’une chose de faqon g6n6rale ou 
dans une province, un endroit, une rbgion, une zone ou une localit4 
en particulier, que d6signe la Commission ; 
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d )  B l’6gard d’une personne rattachbe B un commerce, B une industrie, 
B une occupation, B une profession, B un groupe, B une classe, h 
une association ou A, une soci6t6, ou d’une chose, d’un genre, d’une 
sorte, d’une classe, d’une qualit6 ou d’une esphce, que d6termine 
la Commission ; 

e )  B l’bgard d’une p6riode ind6termin6e ou ind6finie ou d’une p6riode 
ou de phiodes d6terminhes par la Commission. 

Re’vocation ou suspension 
702. (1) La Commission peut, par avis bcrit, r6voquer ou suspendre 

toute ordonnance lorsqu’elle estime qu’il y a eu violation, inobservation 
ou inexecution de l’un quelconque des termeB ou conditions de ladite 
ordonnance, ou violation, inobservation ou inex6cution des pr6sents rhgle- 
ments, mais cette revocation ou cette suspension sera sans pr6judice de 
toutes autres proc6dures pouvant %re intentbes. 

(2) Loraqu’elle rbvoque ou suspend une ordonnance, la Commission 
peut adonner toutes les directives ou les instructions qu’elle estime nbces- 
saires pour la protection des personnes ou des biem en ce qui a trait B 
toute substance prescrite ou B tout matdriel prescrit dbsign6 dans ladite 
ordonnance ou vis6 par celle-ci. 

Signification et publication 
703. (1) Une ordonnance rendue ou un avis donne sous le r6girne des 

pr6sents rBglements peuvent 6tre signifi6s B toute personne par l’envoi d’une 
copie de ladite ordonnance ou dudit avis par la posh, sous pli recommand6, 
B la dernihre adresse connue de r6sidence ou de lieu d’affaires de cette 
personne ou, si cette personne est une corporation, par l’envoi de la manihre 
susdite d’une copie au si&e social ou B une succursale ou B un lieu d’aff aires 
quelconques de la corporation au Canada. 

(2) La Commission peut faire publier dans la Gazette du  Canada 
toute ordonnance rendue en vertu des pr6sents rBglements et toute per- 
sonne sera censbe avoir reQu avis de ladite ordonnance B compter de la date 
de publication du numero de la Gazette du Canada dans lequel elle figure. 

Violation d’un contrat en conse’quence d’une ordonnance 
704. Lorsqu’une personne omet d.e remplir un contrat ou un engage- 

ment pass6 QU pris avant ou ap rh  la date de mise en vigueur des presents 
rhglements, et que cette omission a pour cause le fait que cette personne 
s’est conformbe B une ordonnance rendue aprhs que ce contrat a 6t6 pass6 
ou que cet engagement a 6t6 pris, la preuve de ce fait constituera une 
defense valable dans toute action ou proc6dure intenthe contre cette per- 
sonne B l’bgard de ladite omission. 

Preuve 
705. Dans les proc6dures devant un tribunal, tout document donne 

comme ayant 6t6 certifi6 par le president, le vice-president, le secr6taire 
ou le secrktaire adjoint de la Commission, conforme B une ordonnance, 
constitnera me preuve prima facie que l’ordonnance ~ l .  6t6 rendue et delivr6e 
sous le r6gime des presents rhglements et sera recevable en preuve sans 1s 
n6cessitk d’6tablir la signature ou le caracthre officiel de la personne parais- 
sant avoir sign6 le document. 
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APPENDICE “A” 

QUANTIT~S RhLEMENTAIRES DE SUBSTANCES PRESCRITES RADIOACTIVES 
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I-Isotopes simples 
Actinium-227 ...................................... 
Antimoine-124 ..................................... 
Arsenic-73 ......................................... 
Arsenic-74 ......................................... 
Baryum-140 + Lanthane-140 ....................... 
Brome-82 .......................................... 
Calcium-45 ........................................ 
Carbone-14 ........................................ 
Cbrium-144 + Prom6thium-144 ...................... 
Cesium-134 ........................................ 
Cesium- 13 7 ........................................ 
Chlore-36 .......................................... 
Chrome-51 ........................................ 
Cobalt-58 ......................................... 
Cobalt-60 .......................................... 
Cuivre-64 .......................................... 
Fer-55 ............................................ 
Fer-59 ............................................. 

Hydroghe-3 ....................................... 
Iode-131 ........................................... 
Iode-132 .......................................... 
Iridium-192 ........................................ 
Krypton-85 ........................................ 
Manganhe-54 ..................................... 
ManganGse-56 ..................................... 
Nickel-63 .......................................... 
Or-198 ............................................ 

Plomb-210 + Radium E ............................ 
Plutonium-239 ..................................... 
Polonium-2 10 ...................................... 
Potassium-42 ....................................... 
Radium-226 ....................................... 
Sodium-22 ......................................... 
Sodium-24 ......................................... 
Souf re-35 .......................................... 
Strctntium-89 ....................................... 
Strontium-90 + Yttrium-90 ......................... 
Technktium-99 ..................................... 

Germanium-68 + Gallium-68 ........................ 

Phosphore-32 ...................................... 

Microcuries 
0.1 

10 
1000 

10 
10 
10 
10 
50 
10 
10 
10 
10 

100 
50 
10 
10 

500 
10 
10 

1000 
10 
10 
10 
10 
50 
10 

500 
10 
10 
0.1 
0.1 
0.1 

0.5 
10 

10 
10 
50 
10 
10 
10 
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I-Is0 topes simples-Fin Micro curies 
Thallium-204 ...................................... 
Thorium (naturel) ................................. 
Uranium (naturel) ................................. 
Uranium-233 ...................................... 
Uranium-235 ...................................... 
Zinc-65 ............................................ 
Autres isotopes d’il6ments d’un nombre atomique sup&- 

rieur B 92 ..................................... 
Autres isotopes non Bnumiris ci-dessus (sauf s’il est 

sp6cifi6 autrement par la Commission) ............ 

10 
100 
500 

0.1 
0.1 

10 

0.1 

1 .o 

II-Deux isotopes ou plus 
La quantiti rhglementaire est calculbe d’apr6s l’&quation 

A1 A2 A3 -+- +- +. . . . .  . = l  
Mi Mz M3 

dans laquelle Al,  A2, A3, etc., sont les quantitkls des isotopes en cause, 
et MI, M2, M3, etc., sont les quantiths rhglementaires de ces isotopes. 

APPENDICE “B” 

Dose maximum de radiations ionisantes permise 

1. Pour l’ensemble du corps, les organes h&matopoi6tiques, les gonades et 

a )  d7ans toute phride de 13 semaines consBcutives - 3.0 rems; 
b)  dans toute p&riode de 52 semaines consBcutives - 5.0 rems; 

(toutefois, une dose de 12 rems peut 2tre permise au cours de cette 
p&ride si, de l’avis de la Commission et de celui de l’autorit6 
sanitaire, la dose moyenne regue B partir de 1’8ge de 18 ans jusqu’h 
la fin de cette p&riode ne dkpasse pas 5 .O rems par annee). 

les yeux, 

2. Pour la peau du corps entier, 
a )  dans toute pBriode de 13 semaines consicutives - 8 rems; 
b )  dans toute griode de 52 semaines conshtives - 30 rems. 

3. Pour les mains et les avant-bras, les pieds et les chevilles, 
a) dans toute pBriode de 13 semaines cons6cutives - 20 rems; 
b )  dans toute pdriode de 52 semaines consicutives - 75 rems. 

4.  Dans la dhtermination ade la dose, il faut tenir compte de l’apport des 
substances prescrites radioactives tant B l’inthrieur qu’B l’extirieur du 
corps. 
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Appendice “C’ 

COMMISSION DE CONTRaLE DE L’gNERGIE ATOMIQUE 
Etat des recettes et des &penses pour l‘anne’e finunc2re 1969-1960 

Recettes 
Cre’dits parlementaires 

No 37 (Frais d’administration C.CJ3.A.) ............... .$ 56,385.00 
No 38 (Recherches et  enquetes sur Phnergie atomique) ... 650,000.00 
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TOTAL DES REXETTES ............................ $706,385 .oo 

DQpenses 

Frais &administration-C.C.E.A. 
Traitements ........................................... .$ 39,645.00 
Frais de nettoyage ...................................... 845.00 
Frais de voyage ........................................ 2,194.00 
Poate .................................................. 616.00 
TQl9phone et  t919grammes ............................... 1,363.00 
Publication du rapport annuel et d’autres imprimes ...... 255.00 
Papeterie, foumitures et mathriel de bureau .............. 1,912.00 
Location de biitiments .................................. 7,960.00 
D6penses des membres de la Commission ................ 585.00 

1,020.00 Autres services professionnels et  sp6ciaux et divers ...... 
$6 56,385.00 

Sub ventions 
(Recherches et  Btudes sur 1’9nergie atomique) 

Capital et subventions annuelles pour recherches .... $650,000.00 

TOTAL DES D~PENSES $706,385 .OO ............................ 








